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since 1946
Glastradition seit Generationen

Eisch Germany steht als traditionsreiche Glasmarke seit 1946 für die 

Gestaltung von Glas als kreativen Bestandteil der Tischkultur auf 

höchstem Niveau. Bereits in vierter Generation identifiziert sich die 

Familie Eisch mit Glasdesign und -veredelung sowie Innovationen im 

Wein- und Whiskybereich. Die faszinierende, Genuss verstärkende 

Wirkung der zur intensiven Aromen-Entfaltung entwickelten 

SENSISPLUS-Gläser wird von Weinexperten aus aller Welt bestätigt. 

Die jüngste SENSISPLUS-Serie ESSENCA ist Testsieger bei einem 

ausführlichen Gläservergleichs-Tasting durch Experten aus dem 

Fachverband Unabhängiger Weinreferenten.

Das außergewöhnliche Design der hochwertigen Produkte wurde mit 

mehreren Auszeichnungen wie dem Tableware International Award of 

Excellence, dem Tischkulturpreis Dineus und dem Manufakturprodukt 

des Jahres bestätigt.

Die Eisch Glashütte hat ihren Sitz angrenzend an den Nationalpark 

Bayerischer Wald in Deutschland. Eisch wurde vom deutschen 

Fachhandel vielfach als die Nummer 1 unter den Glasherstellern 

ausgezeichnet. Fachhändler, Sommeliers, Winzer und Hoteliers in 60 

Ländern schätzen Eisch als verlässlichen Partner.

since 1946
Glass tradition for generations

As a traditional glass brand since 1946, Eisch Germany stands for 

the design of glass as a creative element of tableware at the highest 

level. Already in its fourth generation, the Eisch family identifies itself 

with glass design and refinement as well as innovations in the wine 

and whisky sector. The fascinating, enjoyment-enhancing effect of the 

SENSISPLUS glasses developed to unfold the aromas is confirmed 

by wine experts from all over the world. The latest SENSISPLUS 

series ESSENCA is the test winner in an extensive glass comparison 

tasting by experts from the Professional Association of Independent 

Wine Consultants.

The exceptional design of the high-quality products has received 

several awards such as the Tableware International Award of 

Excellence, the Tableware Award Dineus and the Manufactory Product 

of the Year.

The Eisch glassworks is located adjacent to the National Park Bavarian 

Forest in Germany. Eisch was repeatedly honored as the number 1 

glass manufacturer by the German retailers. Retailers, sommeliers, 

winemakers and hoteliers in 60 countries appreciate Eisch as a 

reliable partner.

GLASHÜTTE 
EISCH



6 7

INHALT CONTENT

Wein Wine

Was ist SENSISPLUS? What is SENSISPLUS?����������������������������������������������8

SENSISPLUS-Serien SENSISPLUS Lines�������������������������������������������������������12

Trinkglas Serien Stemware Lines����������������������������������������������������������������38

Dekantieren & Zubehör Decanting & Accessories�����������������������������������40

Tischaccessoires Table Accessories����������������������������������������������������������50

Champagner Champagne������������������������������������������������������������������������������54

Bar

Kaffee Coffee����������������������������������������������������������������������������������������������������56

Rum���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������54

Whisky����������������������������������������������������������������������������������������������������������������56

Bier Beer������������������������������������������������������������������������������������������������������������80

Tischaccessoires Table Accessories

Becher Tumblers����������������������������������������������������������������������������������������������82

Karaffen & Krüge Carafes & Jugs����������������������������������������������������������������88

Schalen, Teller, Dosen 

Bowls, Plates, Candy Boxes��������������������������������������������������������������������������94

Living

Vasen, Windlichter, Teelichter Vases, Stormlights, Tea Lights���������� 108

Info
Edelmetallauflagen werden durch eine manuelle Versiegelung geschützt. 
So bleibt der Glanz bei Beachtung der beiliegenden Pflegehinweise dauerhaft 
erhalten.
The precious metal layers are protected through manual sealing. 
This preserves the shine permanently if you follow the enclosed care instructions.

Kupfer
copperPlatinGold

24kt



8 9

SENSISPLUS

WAS IST 
SENSISPLUS?

WAS IST SENSISPLUS? WHAT IS SENSISPLUS?

�SENSISPLUS-Gläser werden nur von EISCH 
hergestellt. Man erkennt die Gläser am sandge-
strahlten Wellensymbol am Glasboden. 

SENSISPLUS glasses are only manufactured by 
EISCH. The glasses can be recognized by the 
sandblasted wave symbol on the base.

Außerdem tragen die Gläser diesen Aufkleber 
Also the glasses bear this sticker

• �SENSISPLUS reveals the full diversity and depth of the aromas immediately and impressively, intensifying the enjoyment of wine to an unprecedented level. The char-acter and structure of the drink are not altered.

• �SENSISPLUS starts where a glass is already formally  optimized – it is the perfection of beverage-specific designed glasses.

• �SENSISPLUS is a well-kept EISCH trade secret and should remain so permanently. That is why there is no patent application, which is only protected for 20 years.
• �Even the EISCH employees carrying out the work are not told what actually happens during the completion of the glasses.

• �An innovative spirit and an open, adventurous family that is always ready for new perspectives have entered into a creative partnership in the development of SENSISPLUS to take formally optimized glasses to a new level.

• �After years of development work, the Master of Wine & Master Sommelier RONN R. WIEGAND was one of the first to congratulate in 2005: „Remarkable! Congratula-tions on a real contribution to the enjoyment of wine.“
• �SENSISPLUS works on a wide variety of flavour-rich beverages such as red and white wines, spirits, juices, etc.

• �SENSISPLUS does not use any chemicals.

• �SENSISPLUS is created on the finished, cold glass by a purely physical process, but not by a roughened surface or similar.

• �SENSISPLUS is permanently retained, even when cleaned in the dishwasher. Only heating to over 200°C can neutralize the effect.

• �SENSISPLUS offenbart die gesamte Vielfalt und Tiefe 

der Aromen unmittelbar und eindrucksvoll und intensi-

viert somit den Weingenuss auf ein bislang ungeahntes 

Niveau. Charakter und Struktur des Getränks werden 

nicht verändert.

• �SENSISPLUS setzt da an, wo ein Glas bereits formal 

optimiert ist – somit ist es die Perfektionierung geträn-

kespezifisch designter Gläser.

• �SENSISPLUS ist ein wohlgehütetes EISCH Betriebs-

geheimnis und soll es auch dauerhaft bleiben. Deshalb 

gibt es keine Patentanmeldung, deren Schutz nur für 20 

Jahre wirkt. 

• �Selbst den ausführenden EISCH-Mitarbeitern bleibt 

verborgen, was während der Fertigstellung der Gläser 

tatsächlich geschieht.

• �Ein innovativer Geist und eine offene, entdeckungsfreu-

dige Familie, die stets bereit ist für neue Perspektiven, 

sind bei der Entwicklung von SENSISPLUS eine krea-

tive Partnerschaft eingegangen, um formal optimierte 

Gläser auf ein neues Level zu heben.

• �Nach jahrelanger Entwicklungsarbeit war im Jahr 2005 

der Master of Wine & Master Sommelier RONN R. 

WIEGAND einer der ersten Gratulanten: „Remarkable! 

Congratulations on a real contribution to the enjoyment 

of wine.”

• �SENSISPLUS wirkt auf verschiedenste aromenreiche 

Getränke wie z.B. Rot- und Weißweine, Spirituosen, 

Säfte, etc.

• �Bei SENSISPLUS kommt keinerlei Chemie zum Einsatz.

• �SENSISPLUS entsteht am fertiggestellten Glas im kal-

ten Zustand durch einen rein physikalischen Vorgang, 

jedoch nicht durch eine aufgeraute Oberfläche oder 

Ähnliches.

• �SENSISPLUS bleibt dauerhaft erhalten, auch bei der 

Reinigung im Geschirrspüler. Lediglich die Erhitzung auf 

über 200°C kann die Wirkung aufheben.

„Das SENSISPLUS Glas faltete die 
Gesamtheit der Aromen auseinander [...] 
wie einen schillernden Fächer.“

Weinmagazin Vinum

“SENSISPLUS glasses unfolded the 
aromas […] like an iridescent fan.“

Wine Magazine Vinum

„The SENSISPLUS glasses are amazingly 
effective in helping wines taste smooth-
er, fruitier and more forward when 
poured from a freshly opened bottle.”

Master Sommelier & Master of wine 

Ronn R. Wiegand

“The Eisch ‚SENSISPLUS’ stemware is 
the most expressive wine glass in the 
world.”

NZ wine ambassador Gavin Hubble

Testsieger im Gläser-Vergleichstasting 
durch Experten des Fachverbands unab-
hängiger Weinreferenten

Fachverband unabhängiger Weinreferenten

Winning glass in the wine glass compari-
son tasting by experts from the Associa-
tion of Independent Wine Experts

Association of independent wine experts
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Gläser-Vergleichstasting
SENSISPLUS als Genussverstärker.

Verwenden Sie zum SENSISPLUS Vergleichstasting ein Eisch 

SENSISPLUS-Glas und vergleichen Sie es mit einem in Form und 

Größe ähnlichen Glas (01).

Gießen Sie aus einer bisher ungeöffneten Flasche Wein die gleiche 

Menge Wein in beide Gläser. Nach wenigen Minuten prüfen Sie Bou-

quet und Geschmack im Vergleich (02).

Schmecken Sie den Unterschied – Sie werden erstaunt sein.

SENSISPLUS
Wine glass comparison tasting
A new level of enjoyment.

For the SENSISPLUS comparison tasting use an Eisch SENSISPLUS 

glass and compare it to a similar shaped and sized other glass (01).

Open a new bottle of wine and pour the same amount of wine into 

both glasses. After just a few minutes check the bouquet and the taste 

in both glasses (02).

Taste the difference – you will be surprised.

�01 
Zwei in Größe und Form vergleichbare Gläser 
Two similar sized and shaped glasses

�02 
Die gleiche Menge Wein in beide Gläser schenken 
und nach einigen Minuten Bouquet & Geschmack 
prüfen. 
Pour the same amount of wine in both glasses and 
check the bouquet & taste after a few minutes.

DAS VERGLEICHSTASTING THE COMPARISON TASTING SENSISPLUS SERIEN

SENSISPLUS
Die Entdeckungsreise zu feinsten Aromen

Ein Meisterwerk der Sinne für getränkespezifisch gestaltete Gläser. 

Seit Jahrzehnten wissen Weinliebhaber, dass Form und Größe 

eines Glases das Geschmackserlebnis entscheidend prägen. Doch 

SENSISPLUS geht weit darüber hinaus und entführt Sie in eine 

unvergleichliche Dimension des Genusses:

SENSISPLUS verzaubert bereits perfekt geformte Gläser in wahre 

Geschmacksverstärker. Die ganze Komplexität eines frisch geöffneten 

Weines oder anderen Getränks offenbart sich in kürzester Zeit.

SENSISPLUS
The journey of discovery to the finest flavours

A masterpiece of the senses for beverage-specific glasses. 

For decades, wine lovers have known that the shape and size of a glass 

have a decisive influence on the taste experience. But SENSISPLUS 

goes far beyond this and takes you into an incomparable dimension 

of enjoyment:

SENSISPLUS transforms perfectly shaped glasses into true flavour 

enhancers. The full complexity of a freshly opened wine or other 

beverage is revealed in no time at all.
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ESSENCA SENSISPLUS

�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

�Hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele 
High break resistence due to pulled stems

�Feine, große Bodenplatte 
Fine, wide base

�Drei Gläser für alle Rebsorten 
Three glasses for all grape varieties

Feiner Mundrand 
Fine mouth rim

Geringes Gewicht für perfekte Balance 
Lightweight for perfect balance

Leicht & fein, dennoch robust 
Light & delicate, yet durable

Zartheit und Eleganz durch feine Stiele 
Fine stems for delicacy and elegance

Premium maschinell gefertigt
fast wie handgefertigt

Die Gläser der Serie ESSENCA SENSISPLUS sind die Nr. 1 im Gläser- 

Vergleichstasting durch Weinexperten aus dem Fachverband unab-

hängiger Weinreferenten

ESSENCA 
SENSISPLUS

Premium machine made
almost like handmade

The glasses of the ESSENCA SENSISPLUS line have been awarded 

with the No. 1 in the wine glass comparison tasting by wine experts 

from the Association of Independent Wine Experts

SENSISPLUS
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Drei Gläser für alle Rebsorten
Unkomplizierter Weingenuss

Bei der Serie ESSENCA SENSISPLUS bestimmt nicht die Farbe des 

Weines – Rot oder Weiß – die Wahl des Glases, sondern sein Cha-

rakter. Die sehr leicht und dünnwandig gefertigten EISCH Gläser 

ESSENCA mit dem SENSISPLUS Feature kreieren zusammen mit 

köstlichen Weinen einzigartige Genussmomente.

Drei vielseitige Gläser:
• Allround Erfrischend & Leicht,

• Allround Fruchtig & Aromatisch,

• Allround Kraftvoll & Reichhaltig.

Den drei Gläsern ESSENCA SENSISPLUS sind Rebsorten-Beispiele 

als Empfehlungen bzw Orientierungshilfen zugeordnet. So individuell 

wie jeder Wein sind jedoch auch die persönlichen Geschmacksemp-

findungen und -vorlieben. Lassen Sie sich auf spannende Gläser-Ver-

gleichstastings ein, bei denen Sie erschmecken, in welchem Glas Ihr 

Wein sich für Ihren Geschmack am besten offenbart. Denselben Wein 

aus verschiedenen Gläsern zu verkosten, ist eine sehr spannende Ge-

schmacksreise. Machen Sie zusammen mit SENSISPLUS Ihren Wein 

zu dem für Sie optimalen Geschmackserlebnis und sensibilisieren Sie 

dabei Ihre Geschmacksknospen.

Three glasses for all grape varieties
Uncomplicated wine enjoyment

With the ESSENCA SENSISPLUS line, not the colour of the wine – 

red or white – decides upon the choice of the glass, but its charac-

ter. The very light and thin-walled EISCH ESSENCA glasses with the 

SENSISPLUS feature create unique moments of pleasure together 

with delicious wines.

Three versatile glasses:
• All-round refreshing & light,

• All-round fruity & aromatic,

• All-round bold & rich.

The three glasses ESSENCA SENSISPLUS are associated with ex-

amples of grape varieties as recommendations or orientation. How-

ever, personal taste sensations and preferences are as individual as 

each wine. Enjoy exciting glass comparison tastings, where you can 

taste in which glass your wine is best revealed for your taste. Tast-

ing the same wine from different glasses is a very exciting journey of 

taste. Together with SENSISPLUS, make your wine the optimal taste 

experience for you and sensitise your taste buds in the process.

�ERFRISCHEND & LEICHT 
REFRESHING & LIGHT 

Beispiele Examples:
• �Riesling, Grüner Veltliner, Sauvignon 

Blanc, Arneis, Albariño, Fiano
• �Champagner, Cava, Crémant, Prosecco, 

Blanc de Blancs
• �Rosé leicht / light style
• �Dessertweine wie / dessert wines like 

Muskateller, Caluso Passito, Marsala
• �Port jung / young

�FRUCHTIG & AROMATISCH 
FRUITY & AROMATIC 

Beispiele Examples:
• �Chardonnay klassisch / unoaked, Chenin 

Blanc, Grauburgunder, gereifter / mature 
Riesling, Vermentino

• �Champagner komplex / vintage
• �Rosé charaktervoll / character 
• �Gamay, Grenache, Pinot Noir, Primitivo
• �Port gereift / aged

�KRAFTVOLL & REICHHALTIG 
BOLD & RICH 

Beispiele Examples:
• �Chardonnay Eichenfass / oaked 
• �Cuvée Champagner komplex / generous
• �Amarone, Brunello di Montalcino, Caber-

net Sauvignon, Bordeaux, Syrah

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180096 (neu / new) 
2.5434.020 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 (neu / new) 
22,90 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180097 (neu / new) 
2.5434.030 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 (neu / new) 
22,90 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / CHAMPAGNE GLASSES 
erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180098 (neu / new) 
2.5434.070 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 (neu / new) 
22,90 € per set

�GESCHENKKARTON 
GIFT BOX

light
& fine

light
& fine

light
& fine

sparkling
point

�DEKANTIERKARAFFE 
DECANTER 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180094 (neu / new)  
254.308.42 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
240 mm / 9.5 in 

842/1500 (neu / new) 
37,90 € per st./pc

�Für Rotweine & gehaltvolle Weißweine 
For red & rich white wines

ESSENCA SENSISPLUS SENSISPLUS
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Filigrane Haptik durch feine Stiele 
Delicate feel due to fine stems

�Große, flache Bodenplatte für Standfestigkeit und Eleganz 
Large, flat base for stability and elegance

Aus brillantem Kristallglas handgefertigt 
Handmade of brilliant crystal 

Ultraleicht für perfekte Balance 
Ultra light for perfect balance

Sehr dünnwandig, dennoch strapazierfähig 
Very thin-walled, yet durable

Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

Handgefertigt
feinste, mundgeblasene Meisterstücke

UNITY 
SENSISPLUS

handmade
finest, mouthblown masterpieces

UNITY SENSISPLUS SENSISPLUS



18 19

�FLYER UNITY SENSISPLUS

�Testsieger „Vinositas“ 
Winning glass „Vinositas“

�2 BURGUNDERGLÄSER 
2 BURGUNDY GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180087 (neu / new)  
2.5224.010 (alt / old) 
765 ml / 25.9 oz 
240 mm / 9.4 in 

522/140 GK 
53,00 € per set

�2 ROTWEIN GLÄSER 
2 RED WINE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180088 (neu / new)  
2.5224.020 (alt / old) 
615 ml / 20.8 oz 
257 mm / 10.1 in 

522/1 GK 
53,00 € per set

�2 BORDEAUXGLÄSER GRAND CRU 
2 BORDEAUX GLASSES GRAND CRU 

im Geschenkkarton / in gift box 

180089 (neu / new)  
2.5224.021 (alt / old) 
850 ml / 28.7 oz 
275 mm / 10.8 in 

522/130 GK 
53,00 € per set

�GESCHENKKARTON “FESTIVITY”  
GIFT BOX “FESTIVITY” 

�2 WEISSWEINGLÄSER 
2 WHITE WINE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180090 (neu / new)  
2.5224.030 (alt / old) 
410 ml / 13.9 oz 
242 mm / 9.5 in 

522/2 GK 
53,00 € per set

�2 CHAMPAGNER WEINGLÄSER 
2 CHAMPAGNE WINE GLASSES 

mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180091 (neu / new)  
2.5224.070 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
250 mm / 9.8 in 

522/77 GK 
53,00 € per set

�2 MALT WHISKY GLÄSER 
2 MALT WHISKY GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180092 (neu / new)  
2.5224.213 (alt / old) 
230 ml / 7.8 oz 
155 mm / 6.1 in 

522/213 GK 
53,00 € per set

�2 BIERGLÄSER 
2 BEER GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180093 (neu / new)  
2.5224.215 (alt / old) 
470 ml / 15.9 oz 
162 mm / 6.3 in 

522/0,3 GK 
53,00 € per set

UNITY SENSISPLUS

sparkling
point

ultra
light

ultra
light

ultra
light

ultra
light

ultra
light

ultra
light ultra

light

SENSISPLUS
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Hohe Bruchfestigkeit durch gezogene Stiele 
High break resistance due to pulled stems

�Stabile, flache Basis 
Stable, flat base

Aus brillantem Kristallglas maschinell gefertigt 
Machine made of brilliant crystal 

Fließender Übergang von Kelch zu Stiel 
Smooth transition from bowl to stem

Dünne aber stabile Wandstärke 
Thin but stable wall thickness

Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

Maschinell gefertigt
aus brillantem Kristallglas

SKY 
SENSISPLUS

Machine made
of brilliant crystal

SKY SENSISPLUS SENSISPLUS
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�Für Rotweine & gehaltvolle Weißweine 
For red & rich white wines

 INFO

Für 0,75 l und für 
Magnum geeignet
suitable for both 25.4 oz 
and a magnum bottle

1,5 l
50.7 oz
0,75 l 
25.04 oz

DEKANTIERKARAFFE SKY 
DECANTER SKY 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180058 (neu / new) 
251.808.41 (alt / old) 

1,5 ltr / 50.7 oz 
210 mm / 8.3 in 

841/1500 GK 
36,00 € per st./pc

�4 DIGESTIFGLÄSER 
4 DIGESTIF GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180075 (neu / new) 
2.5185.050 (alt / old) 
200 ml / 6.8 oz 
179 mm / 7.0 in 
518/155 GK 
28,50 € per set

�4 BURGUNDERGLÄSER  
4 BURGUNDY GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180071 (neu / new) 
2.5185.010 (alt / old) 
710 ml / 24.0 oz 
245 mm / 9.6 in 
518/140 GK 
28,50 € per set

�4 BORDEAUXGLÄSER  
4 BORDEAUX GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180073 (neu / new) 
2.5185.021 (alt / old) 
620 ml / 21.0 oz 
253 mm / 10.0 in 
518/130 GK 
28,50 € per set

�4 WEISSWEINGLÄSER  
4 WHITE WINE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180074 (neu / new) 
2.5185.030 (alt / old) 
380 ml / 12.8 oz 
237 mm / 9.3 in 
518/2 GK 
28,50 € per set

�4 CHAMPAGNERGLÄSER 
4 CHAMPAGNE GLASSES 

mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180076 (neu / new) 
2.5185.070 (alt / old) 
260 ml / 8.8 oz 
246 mm / 9.7 in 
518/77 GK 
28,50 € per set

�4 ROTWEINGLÄSER  
4 RED WINE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180072 (neu / new) 
2.5185.020 (alt / old) 
490 ml / 16.6 oz 
239 mm / 9.4 in 
518/1 GK 
28,50 € per set

�GESCHENKKARTON 
GIFT BOX

�4 WHISKYGLÄSER  
4 WHISKY GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180079 (neu / new) 
2.5185.140 (alt / old) 
390 ml / 13.2 oz 
90 mm / 3.5 in 
518/60 GK 
21,00 € per set

�4 LONGDRINK GLÄSER  
4 LONGDRINK GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180077 (neu / new) 
2.5185.090 (alt / old) 
460 ml / 15.6 oz 
145 mm / 5.7 in 
518/79 GK 
21,00 € per set

�4 ALLROUNDBECHER 
4 ALLROUND TUMBLERS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180078 (neu / new) 
2.5185.091 (alt / old) 
500 ml / 16.9 oz 
111 mm / 4.4 in 
518/42 GK 
21,00 € per set

SKY SENSISPLUS

sparkling
point

SENSISPLUS
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

BAROLO 
SENSISPLUS

BAROLO SENSISPLUS SENSISPLUS

Das besondere Glas 
für den König der Weine
Premium maschinell gefertigt – 
fast wie handgefertigt

Der aus der Nebbiolo-Traube gekelterte Barolo zählt zu den renom-

miertesten Weinen der Welt. Zusammen mit italienischen Winzern und 

Sommeliers wurde ein Spezialglas entwickelt, das bestens auf die Be-

dürfnisse des komplexen und langlebigen Weines aus dem Piemont 

abgestimmt ist. Die Ausstattung mit SENSISPLUS setzt dem formal 

optimierten Glas die Krone auf: Das SENSISPLUS Barolo-Glas bildet 

die feinsten Nuancen der vielschichtigen Aromen ab und macht die 

ausgeprägten Tannine zugänglich.

The special glass 
for the king of wines
Premium machine-made – 
almost like handmade

Barolo, made from the Nebbiolo grape, is one of the most renowned 

wines in the world. Together with Italian winegrowers and sommeliers, 

a special glass was developed that is perfectly tailored to the needs of 

this complex and long-lasting wine from Piedmont. The SENSISPLUS  

finish is the crowning glory of this formally optimised glass: The  

SENSISPLUS Barolo glass reproduces the finest nuances of the  

multi-layered aromas and makes the pronounced tannins accessible.

�Leicht und fein, dennoch robust 
Light and fine, yet robust

Feiner Mundrand 
Fine mouth rim

Großes Volumen für  
viel Sauerstoffkontakt

Large volume for 
plenty of oxygen contact

�Feine, große Bodenplatte 
Fine, large base plate

�Verengte Öffnung zur Bündelung der Aromen 
Narrowed opening to concentrate the flavours

Hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele 
High break resistance due to drawn stems

�Optimale Form zum leichten Schwenken 
Optimum shape for easy swirling

�Eleganter, feiner Stiel 
Elegant, fine handle

�BAROLO GLAS 
BAROLO GLASS 
180765 (neu / new) 
257.310.10 (alt / old) 
880 ml / 29.8 oz 
225 mm / 8.9 in 
573/140 
11,45 € per st./pc

Neu
new
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Handwäsche 
Hand wash

�Schutz der Edelmetall-Auflage durch manuelle Versiegelung 
Protection of the precious metal coating through manual sealing

�Feine, große Bodenplatte 
Fine, wide base

�Drei Gläser für alle Rebsorten 
Three glasses for all grape varieties

Geringes Gewicht für perfekte Balance 
Lightweight for perfect balance

Leicht & fein, dennoch robust 
Light & delicate, yet durable

Hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele 
High break resistence due to pulled stems

In den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch  
in Handarbeit beschichtet mit Gold / Platin / Kupfer

Hand coated with gold / platinum / copper in the 
finishing workshops of the Eisch glassworks

Gold, Platinum & Copper Edition
Premium maschinengeblasen, fast wie 
handgefertigt – von Hand veredelt.

Die Ergänzung zu den glatten Gläsern ESSENCA SENSISPLUS für 

die ganz besonderen Genussmomente.

ESSENCA 
SENSISPLUS

Gold- Platinum & Copper Edition
Premium machine-blown, almost like 
handmade – refined by hand.

The addition to the plain ESSENCA SENSISPLUS glasses for the 

very special moments of enjoyment.

ESSENCA SENSISPLUS GOLD / PLATINUM / COPPER EDITION SENSISPLUS
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�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180011 (neu / new) 
1.5434.020 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK gold 
56,00 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180014 (neu / new) 
1.5434.030 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK gold 
56,00 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180017 (neu / new) 
1.5434.070 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK gold 
56,00 € per set

GESCHENKKARTON “FESTIVITY”  
GIFT BOX “FESTIVITY”

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180012 (neu / new) 
1.5434.021 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK platinum 
56,00 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180015 (neu / new) 
1.5434.031 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK platinum 
56,00 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180018 (neu / new) 
1.5434.071 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK platinum 
56,00 € per set

Gold Edition

Platinum Edition

sparkling
point

sparkling
point

Gold
24kt

Platin

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

ESSENCA SENSISPLUS GOLD / PLATINUM / COPPER EDITION SENSISPLUS
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

�Feine, große Bodenplatte 
Fine, wide base

�Drei Gläser für alle Rebsorten 
Three glasses for all grape varieties

Geringes Gewicht für perfekte Balance 
Lightweight for perfect balance

Leicht & fein, dennoch robust 
Light & delicate, yet durable

�Hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele 
High break resistence due to pulled stems

In den Veredelungswerkstätten der Glashütte 
Eisch werden in Handarbeit transparentes Rot 

und glänzendes Schwarz aufgebracht
Transparent red and glossy black 

are applied by hand in the finishing 
workshops of the Eisch glassworks

Premium maschinengeblasen
fast wie handgefertigt – handveredelt

Die Variante RED zu den Gläsern der Serie ESSENCA SENSISPLUS, 

die mit brillantem Rot und geheimnisvollem Schwarz zu einem kreati-

ven Tablesetting einlädt.

RED 
SENSISPLUS

Premium machine-blown
almost like handmade – refined by hand

The variant RED to the ESSENCA SENSISPLUS glasses, which with 

its bright red colour and mysterious black base invites you to do a 

creative table design.

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180008 (neu / new) 
1.5432.020 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 

543/1 GK red 
41,00 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180009 (neu / new) 
1.5432.030 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 

543/2 GK red 
41,00 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180010 (neu / new) 
1.5432.070 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 

543/77 GK red 
41,00 € per set

�GESCHENKKARTON “FESTIVITY”  
GIFT BOX “FESTIVITY”

RED SENSISPLUS

sparkling
point

light
& fine

light
& fine

light
& fine

SENSISPLUS
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ELIOR SENSISPLUS

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180405 (neu / new) 
792.543.23 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK platin 
53,90 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180407 (neu / new) 
792.543.33 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK platin 
53,90 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / 
CHAMPAGNE GLASSES 
erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180409 (neu / new) 
792.543.73 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK platin 
53,90 € per set

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

sparkling
point

sparkling
point

ELIOR
Sonnenlicht 
in Gold und Platin

Bei der erlesenen SENSISPLUS Weinglas-Kollektion Elior in Gold 

und Platin entstehen durch die raffinierte Kombination matter und 

glänzender Elemente lebendige Lichtreflexionen, die den Gläsern eine 

Aura von Luxus verleihen. Die Strahlkraft der Sonne wird auf kunst-

volle Art ins Glas gebracht. Handwäsche

Sunlight 
in gold and platinum

With the exquisite SENSISPLUS Elior wine glass collection in gold 

and platinum, the sophisticated combination of matt and shiny ele-

ments creates vivid light reflections that lend the glasses an aura of 

luxury. The radiance of the sun is brought into the glass in an artistic 

way. Hand wash

� GESCHENKKARTON “FESTIVITY”  
GIFT BOX “FESTIVITY”

Weitere Artikel der Serie Elior finden Sie auf Seite 42, 50 und 74. 
Find additional Elior items on page 42, 50 and 74.

SENSISPLUS

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180404 (neu / new) 
792.543.21 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK gold 
53,90 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180406 (neu / new) 
792.543.31 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK gold 
53,90 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE / 
CHAMPAGNE GLASSES 
erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180408 (neu / new) 
792.543.71 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK gold 
53,90 € per set

Neu
new
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�SENSISPLUS-Feature für ein außergewöhnliches 
sensorisches Wein-Erlebnis  
SENSISPLUS-feature for an exceptional sensory 
wine-experience 

�Spülmaschinengeeignet 
Dishwasher proof

�Feine, große Bodenplatte 
Fine, wide base

�Drei Gläser für alle Rebsorten, 6 Farben 
Three glasses for all grape varieties, 
6 colours

Geringes Gewicht für perfekte Balance 
Lightweight for perfect balance

Leicht & fein, dennoch robust 
Light & delicate, yet durable

�Hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele 
High break resistence due to pulled stems

In den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch werden 
in Handarbeit lebendige, transparente Farben aufgebracht

Vibrant transparent colours are applied by hand 
in the finishing workshops of the Eisch glassworks

Premium maschinengeblasen
fast wie handgefertigt – handveredelt

Die farbige Variante INSPIRE zu den Gläsern der Serie ESSENCA 

SENSISPLUS inspiriert mit ihren harmonischen Farben zum Mixen 

und Matchen.

INSPIRE 
SENSISPLUS

Premium machine-blown
almost like handmade – refined by hand

The coloured INSPIRE versions to the ESSENCA SENSISPLUS 

glasses inspire to mix and match with their harmonious colours.

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180020 (neu / new) 
1.5437.020 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK green 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180022 (neu / new) 
1.5437.022 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK aqua 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180024 (neu / new) 
1.5437.024 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK mauve 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180021 (neu / new) 
1.5437.021 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK blue 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180023 (neu / new) 
1.5437.023 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK amber 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich 
im Geschenkkarton / in gift box 

180025 (neu / new) 
1.5437.025 (alt / old) 
740 ml / 25 oz 
253 mm / 10 in 
543/1 GK grey 
33,30 € per set

INSPIRE SENSISPLUS

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

light
& fine

SENSISPLUS
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�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180027 (neu / new) 
1.5437.031 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK blue 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180029 (neu / new) 
1.5437.033 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK amber 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180031 (neu / new) 
1.5437.035 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK grey 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180026 (neu / new) 
1.5437.030 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK green 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180028 (neu / new) 
1.5437.032 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK aqua 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEINGLÄSER 
2 ALLROUND-WINE GLASSES 

fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic 
im Geschenkkarton / in gift box 

180030 (neu / new) 
1.5437.034 (alt / old) 
580 ml / 19.6 oz 
237 mm / 9.3 in 
543/2 GK mauve 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180032 (neu / new) 
1.5437.070 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK green 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180033 (neu / new) 
1.5437.071 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK blue 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180035 (neu / new) 
1.5437.073 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK amber 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180034 (neu / new) 
1.5437.072 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK aqua 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180036 (neu / new) 
1.5437.074 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK mauve 
33,30 € per set

�2 ALLROUND-WEIN / 
CHAMPAGNER GLÄSER 
2 ALLROUND-WINE /  
CHAMPAGNE GLASSES 

erfrischend & leicht / refreshing & light 
mit Moussierpunkt / with sparkling point 
im Geschenkkarton / in gift box 

180037 (neu / new) 
1.5437.075 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz 
242 mm / 9.5 in 
543/77 GK grey 
33,30 € per set

INSPIRE SENSISPLUS
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SENSISPLUS
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TRINKGLAS SERIEN STEMWARE LINESKAYA COPPER

KAYA
Kupfer
für ein chic-modernes Flair

Schimmerndes Kupfer lässt sich optimal mit Keramik und Porzellan 

in Handmade- und Schiefer-Optik kombinieren. Die Gläser aus 

hochwertigem Kristallglas werden in den Veredelungswerkstätten  

der Glashütte Eisch in Handarbeit beschichtet und sind spülmaschi-

nengeeignet.

Copper
for a chic-modern flair

Shimmering copper can be optimally combined with ceramics 

and porcelain in handmade and slate appearance. The glasses of 

high-quality crystal are coated by hand in the finishing workshops of 

the Eisch glassworks and are dishwasher proof.

�weitere Artikel der Serie Kaya finden Sie auf Seite 98. 
Find additional Kaya items on page 98.

�ROTWEIN 
RED WINE  
180309 (neu / new) 
773.518.20 (alt / old) 
490 ml / 16.6 oz 
239 mm / 9.4 in 
518/1 
11,50 € per st./pc

�WEISSWEIN 
WHITE WINE 
180311 (neu / new) 
773.518.30 (alt / old) 
380 ml / 12.8 oz 
237 mm / 9.3 in 
518/2 
11,50 € per st./pc

�CHAMPAGNER 
CHAMPAGNE 

mit Moussierpunkt / 
with sparkling point 

180313 (neu / new) 
773.518.70 (alt / old) 
260 ml / 8.8 oz 
246 mm / 9.7 in 
518/77 
11,50 € per st./pc

sparkling
point
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DEKANTIEREN DECANTINGNO DROP EFFEKT NO DROP EFFECT

�PERFORMANCE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180169 (neu / new) 
301.749.15 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
268 mm / 10.6 in 

749/1500 GK 
39,90 € per st./pc

�TOGETHER 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180164 (neu / new) 
301.719.15 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
228 mm / 9.0 in 

719/1500 GK 
35,90 € per st./pc

* �Die Edelmetallauflage wird durch eine manuelle Versiegelung geschützt. So bleibt der 
Glanz dauerhaft erhalten.

* �The precious metal layer is protected through manual sealing. This preserves the shine 
permanently.

�TOGETHER GOLD 

im Geschenkkarton / in gift box 
veredelt mit Echtgold 
coated with real gold  

NO DROP EFFEKT 

180165 (neu / new) 
301.719.16 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
228 mm / 9.0 in 

719/1500 GK gold  
47,90 € per st./pc

Gold*
24kt

Neu
new

�PERFORMANCE PLATIN 

im Geschenkkarton / in gift box 
veredelt mit Echt-Platin 
coated with real platinum 

NO DROP EFFEKT 

180170 (neu / new) 
301.749.16 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
268 mm / 10.6 in 

749/1500 GK platin / platinum 
55,90 € per st./pc

Platin*

�Alle NO DROP Karaffen und Krüge werden durch einen NO DROP Aufkleber gekennzeichnet. 
All NO DROP carafes and jugs are marked with a NO DROP sticker.

�ESSENCA 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180094 (neu / new) 
254.308.42 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
240 mm / 9.5 in 

842/1500 GK 
37,90 € per st./pc

�SKY 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180058 (neu / new) 
251.808.41 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
210 mm / 8.3 in 
841/1500 GK 
36,00 € per st./pc

�SKY GOLD 

im Geschenkkarton / in gift box 
veredelt mit Echtgold 
coated with real gold 

NO DROP EFFEKT 

180059 (neu / new) 
251.808.42 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
210 mm / 8.3 in 
841/1500 GK gold 
49,90 € per st./pcDEKANTER

Rotweinflecken vermeiden
Dekantieren ohne zu tropfen

Der NO DROP EFFEKT verhindert bereits beim Ausgießen des 

Rotweins oder anderer Getränke nahezu vollständig die Entstehung 

von Tropfen am Glasrand und in der Folge auch das Ablaufen des 

Getränks an der Außenwand der Karaffe. Gefäß und Tischtuch 

werden somit optimal vor Flecken geschützt. Der NO DROP EFFEKT 

beruht auf einer Spezialbehandlung der Glasoberfläche, die dauerhaft 

verhindert, dass Tropfen an der Außenwand von Karaffen und Krügen 

ablaufen.

Pflegehinweise

Der NO DROP EFFEKT behält seine uneingeschränkte Wirkung, 

wenn Sie Scheuern in der Oberflächenbehandlungs-Zone vermeiden 

und die Karaffe nicht in die Spülmaschine geben. Nach dem manuellen 

Spülen muss der Bereich der Oberflächenbehandlung sorgfältig mit kla-

rem Wasser gesäubert werden, um jegliche Ablagerungen des Spülmit-

tels zu vermeiden – idealerweise wird die Karaffe nur mit klarem Wasser 

gereinigt. Anschließend bitte mit einem weichen Tuch abtrocknen.

Bitte achten Sie beim Eingießen darauf, dass das Getränk ruhig und 

gleichmäßig fließt. So kann sich der NO DROP EFFEKT am besten ent-

falten.

DECANTERS
Avoid red wine stains
Decanting without drops

Already when wine or another drink is poured, the NO DROP 

EFFEKT almost completely prevents the formation of drops at the rim 

of the glass. As a result, no drops of the drink will run down the outside 

of the carafe. This guarantees perfect stain protection of vessel and 

tablecloth.

The NO DROP EFFEKT is based on a special treatment of the glass 

surface which permanently prevents drops from running down the 

outside of carafes and jugs.

Cleaning information

The NO DROP EFFEKT will keep its unlimited effectiveness, if you 

avoid strong scrubbing in the coating area and do not clean the carafe 

in the dishwasher. After manual dish washing, the surfacetreated area 

must be carefully cleaned with clear water in order to avoid any de-

tergent deposits – ideally just use clear water for cleaning the carafe. 

Then please wipe it dry with a soft cloth.

When pouring, please take care that the drink flows calmly and uni-

formly, to achieve an optimum NO DROP EFFEKT.

Neu
new

Neu
new

 INFO
Für 0,75 l und für 
Magnum geeignet
Suitable for both 25.4oz 
and a magnum bottle

1,5 l
50.7 oz

0,75 l 
25.04 oz

Tipp Tip

Dekantieren Sie neben Rotweinen auch gehaltvolle Weißweine.
Decant full-bodied white wines as well as red wines.

Gold*
24kt

FLYER 
NO DROP EFFECT
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DEKANTER DECANTERS

Wood Edition
Glas verschmilzt mit Natur

Die Dekantierkaraffen Wood Edition machen Naturmaterialien 

zum Stilmittel. Mundgeblasene Meisterstücke der Glasmacherkunst 

vereinen sich mit schlicht-modernen Sockeln aus heimischen Hölzern zu 

natürlicher Eleganz als Ausdruck purer Weinkultur.

Wood Edition
Glass blends with nature

The Wood Edition decanters turn natural materials into a stylistic 

device. Mouthblown masterpieces of glassmaking art are combined 

with simple-modern bases made of domestic woods to natural 

elegance as an expression of pure wine culture.

DEKANTIERKARAFFE 
DECANTER 

Holzsockel Nussbaum / wooden base walnut  

NO DROP EFFEKT 

180174 (neu / new) 
301.773.16 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
420 mm / 16.5 in 

773/1500 
190,00 € per st./pc

��DEKANTIERKARAFFE 
DECANTER 

Holzsockel Buche / wooden base beech 
im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180167 (neu / new) 
301.728.15 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
260 mm / 10.2 in 
728/1500 GK Wood Edition 
103,00 € per st./pc

�DEKANTER 
DECANTER 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180422 (neu / new) 
792.841.15 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
210 mm / 8.3 in 
841/1500 GK Elior gold 
63,50 € per st./pc

 INFO
Für 0,75 l und für 
Magnum geeignet
Suitable for both 25.4oz 
and a magnum bottle

1,5 l
50.7 oz
0,75 l 
25.04 oz

�DEKANTER 
DECANTER 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180423 (neu / new) 
792.841.16 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
210 mm / 8.3 in 
841/1500 GK Elior platin 
63,50 € per st./pc

 INFO
Für 0,75 l und für 
Magnum geeignet
Suitable for both 25.4oz 
and a magnum bottle

1,5 l
50.7 oz
0,75 l 
25.04 oz

�DEKANTER 
DECANTER 
im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180396 (neu / new) 
791.842.15 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
240 mm / 9.5 in 
842/1500 GK net 
47,90 € per st./pc

DEKANTIEREN DECANTING

Neu
new

Neu
new

Neu
new

* �Die Edelmetallauflage wird durch eine manuelle Versiegelung geschützt. So bleibt der 
Glanz dauerhaft erhalten.

* �The precious metal layer is protected through manual sealing. This preserves the shine 
permanently.

Gold*
24kt

Platin*

Silber
Silver
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DEKANTIEREN DECANTINGDEKANTER DECANTERS

�EDITION 1 

Edelstahlsockel / stainless steel base  

NO DROP EFFEKT 

180173 (neu / new) 
301.773.15 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
420 mm / 16.5 in 
773/1500 edition1 
147,00 € per st./pc

Wein zelebrieren
mit aufwendig geformtem Kristallglas

Ein sanft geschwungener Sockel aus gebürstetem Edelstahl bildet 

die Bühne für die mundgeblasene Dekantierkaraffe EDITION 1 aus 

brillantem Kristallglas. Können und Fingerspitzengefühl des Glasma-

chers sind gefordert, wenn dieser die Karaffe im glühenden, zähflüs-

sigen Zustand frei in ihre außergewöhnliche Form bringt. Die Karaffe 

ist wie alle Eisch-Karaffen mit dem NO DROP EFFEKT für sauberes, 

tropffreies Ausgießen ausgestattet. Handwäsche empfohlen.

Celebrate wine
with extravagantly shaped crystal

A gently curved base made of brushed stainless steel forms the stage 

for the handmade decanter EDITION 1 made of brilliant, crystal. Skill 

and fingertip feeling of the glassmaker merge with the individuality 

of the liquid glass, when the carafe is shaped. Like all Eisch carafes, 

the carafe is equipped with the NO DROP EFFEKT for clean pouring 

without dripping. Hand wash recommended.

�EMBRACE 
PLATIN / PLATINUM 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180176 (neu / new) 
301.791.16 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
340 mm / 13.4 in 
791/1500 GK platinum 
139,00 € per st./pcCELEBRATION 

PLATIN / PLATINUM 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180172 (neu / new) 
301.755.16 (alt / old) 

0,75 ltr / 25.4 oz 
217 mm / 8.5 in 

755/1500 GK platinum 
80,00 € per st./pc

Neu
new

Neu
new

* �Die Edelmetallauflage wird durch eine manuelle Versiegelung geschützt. So bleibt der 
Glanz dauerhaft erhalten.

* �The precious metal layer is protected through manual sealing. This preserves the shine 
permanently.

Platin*

Platin*
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FLYER 
RAPIDCOOL

�RAPIDCOOL 
KÜHLDEKANTER 
COOLING DECANTER 

mit Untersetzer / with saucer 
im Geschenkkarton / in gift box 

180154 (neu / new) 
300.769.01 (alt / old) 
ca. 375 ml / 12.7 oz 
400 mm / 15.7 in 
769 GR 
79,00 € per st./pc

RAPIDCOOL
Kühldekanter
Weißwein kühlen innerhalb von Minuten.

Was bisher mehrere Stunden in Anspruch genommen hat, lässt sich 

mit dem RAPIDCOOL, z.B. wenn spontan Gäste zu Besuch kom-

men, ganz einfach in nur wenigen Minuten lösen: Bewahren Sie den 

RAPIDCOOL im Gefrierschrank auf, so dass er Ihnen jederzeit zur 

Verfügung steht, wenn es darum geht, Weißwein innerhalb von nur 

5 Minuten von beispielsweise 20°C auf ca 8°C Trinktempera-

tur zu kühlen.

Der RAPIDCOOL kühlt natürlich auch Wasser, Säfte, Schorlen, 

Eistee, Schnäpse und jedes andere Getränk.

Cooling Decanter
Cool white wine within minutes

What used to take several hours can be solved with the RAPIDCOOL 

in just a few minutes, e.g. when guests come to visit spontaneously: 

Store the RAPIDCOOL in the freezer so that it is available at any 

time. when you want to cool white wine from e.g. 20°C (70°F) to 

approx. 8°C (45°F) within just 5 minutes. Of course, the 

RAPIDCOOL also cools water, juices, spirits and any other beverage.

�ESSENCA SENSISPLUS 
Platin Edition auf Seite 26. 
Platinum edition on page 26.

Dekantertrockner
Dekanter und Karaffen ganz einfach innen 
trocknen und Wasserflecken vermeiden

• ��Geeignet für alle gängigen Dekantierkaraffen

• ��Trocknet die Karaffe von innen & vermeidet dadurch Wasserflecken

• ��patentierte Technik

• ��erreicht jede Stelle im Dekanter

• ��extrem widerstandsfähige, saugfähige und fusselfreie Mikrofaser

• ��100% Made in Germany

Decanter Dryer
Simply dry decanters and carafes inside and 
avoid water stains

• ��Suitable for all standard decanters

• ��Perfect tool to dry the inside of the carafe to avoid water spots

• ��Patented technique

• ��Reaches any point in the decanter

• ��Extremely resistant, absorbent and lintfree microfiber

• ��100% Made in Germany

ACCESSOIRES & DEKANTER REINIGUNG ACCESSORIES & DECANTER CLEANING

�DEKANTERTROCKNER  
DECANTER DRYER 

im Geschenkkarton / in gift box 
180158 (neu / new) 
300.944.01 (alt / old) 
Länge Stab 470 mm / handle 18.5 in 
944 GK Dekantertrockner 
17,90 € per st./pc

DEKANTER DECANTERS
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�ROTWEIN  
RED WINE 
180044 (neu / new) 
1.5862.010 (alt / old) 
290 ml / 9.8 oz 
147 mm / 5.8 in 
586/1 
7,90 € per st./pc

�BECHER  
TUMBLER 
180047 (neu / new) 
1.5862.090 (alt / old) 
300 ml / 10.1 oz 
117 mm / 4.6 in 
586/42 
7,90 € per st./pc

�WHISKY  
180431 (neu / new) 
856.107.14 (alt / old) 
360 ml / 12.2 oz 
95 mm / 3.7 in 
107/60 
7,90 € per st./pc

�TEELICHT  
TEALIGHT  
180432 (neu / new) 
856.110.20 (alt / old) 
260 ml / 8.8 oz 
90 mm / 3.5 in 
110 tealight 
7,90 € per st./pc

�WEISSWEIN  
WHITE WINE 
180046 (neu / new) 
1.5862.020 (alt / old) 
210 ml / 7.1 oz 
136 mm / 5.4 in 
586/2 
7,90 € per st./pc

�LONGDRINK 
180430 (neu / new) 
856.107.13 (alt / old) 
490 ml / 16.6 oz 
144 mm / 5.7 in 
107/79 
7,90 € per st./pc

VINCENNES
Fein-ornamentale Diamantgravur
Fühlbare Strukturästhetik

Ob in elegant-klassischem Ambiente oder in Verbindung mit Vin-

tage-Style: die Serie VINCENNES fasziniert durch fein-ornamentale 

Diamantgravur, die auf dem brillanten Kristallglas eine kontrastreiche, 

fühlbare Oberflächenstruktur schafft.

Spülmaschinengeeignet

Fine ornamental diamond engraving
Tactile structural aesthetics

Whether in an elegant, classic ambience or in connection with vintage 

style: The line VINCENNES fascinates with its fine ornamental dia-

mond engraving, which creates a high-contrast surface structure on 

the brilliant, crystal.

Dishwasher proof

VINCENNES 10 CARAT & SERVIETTENRINGE 10 CARAT & NAPKING RINGS

�BECHER 
TUMBLER 
180198 (neu / new) 
502.129.90 (alt / old) 
460 ml / 15.6 oz 
112 mm / 4.4 in 
129/42 
15,00 € per st./pc

10 CARAT
Glänzende Akzente
In Handarbeit eingearbeitete Glasdiamanten

Die Serie 10 CARAT mit eingearbeiteten Glasdiamanten macht aus 

dem gedeckten Tisch ein Fest! Feine geschliffene und polierte Stein-

chen funkeln und glitzern in einem Hohlraum im Glas. Die mit ge-

schliffenen Glasdiamanten gefüllten Gläser aus brillantem Kristallglas 

werden in der Glashütte Eisch in reiner Handarbeit veredelt und ga-

rantieren kostbaren Genuss. Handwäsche empfohlen.

Shiny accents
Filled by hand with glass diamonds

The 10 Carat glasses filled with glass diamonds turn the table setting 

into a celebration! Fine cut and polished stones sparkle and glitter in a 

cavity in the glass. 10 carat glasses are made of brilliant crystal glass, 

filled with cut glass-diamonds in the EISCH glassworks and guarantee 

precious enjoyment. Hand wash recommended.
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Blickfang am gedeckten Tisch
Serviettenringe aus brillantem Kristallglas

Setzen Sie edel glänzende Akzente auf dem stilvoll gedeckten Tisch! 

Der Serviettenring hält die kunstvoll gefaltete oder gerollte Serviette 

in Form und macht sie zum Blickfang. Die mit Glasdiamanten 

gefüllten, geschliffenen oder mit echtem Gold, Platin oder Kupfer 

beschichteten Serviettenringe aus brillantem Kristallglas werden in 

der Glashütte Eisch in reiner Handarbeit veredelt. Eine auf das Edel-

metall aufgetragene Schutzschicht erhält den Glanz dauerhaft.

Handwäsche empfohlen

SERVIETTEN 
RINGE

Napkin Rings
Eye-catchers on a set table

Set noble shiny accents on the stylishly laid table! The napkin ring holds 

the artfully folded or rolled napkin in shape and makes it an eye-catcher. 

The napkin rings made of brilliant crystal glass are filled with glass- di-

amonds, cut or refined by hand in the glassworks Eisch with genuine 

gold, platinum or copper. An applied protective layer preserves the 

precious metal shine. Handwash recommended

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

in Geschenkröhre / in gift tube 

180295 (neu / new) 
772.897.01 (alt / old) 
38 mm / 1.5 in 
Ø 57 mm / 2.2 in 
897 GR 10carat 
31,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180299 (neu / new) 
772.905.04 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Hamilton 
25,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180428 (neu / new) 
792.905.51 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Elior gold 
39,90 € per set

GESCHENKKARTON 
GIFT BOX

2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180429 (neu / new) 
792.905.53 (alt / old) 

24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 

905 GK Elior platin 
39,90 € per set

SERVIETTENRINGE NAPKING RINGS TISCHACCESSOIRES TABLE ACCESSORIES

Neu
new

Neu
new

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180296 (neu / new) 
772.905.01 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Gold 
25,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180297 (neu / new) 
772.905.02 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Platin 
25,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180298 (neu / new) 
772.905.03 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Kupfer 
25,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180301 (neu / new) 
772.905.50 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK Kaya 
19,90 € per set

�2 SERVIETTENRINGE 
2 NAPKINRINGS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180300 (neu / new) 
772.905.05 (alt / old) 
24 mm / 0.9 in 
Ø 50 mm / 2.0 in 
905 GK 
11,90 € per set
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�2 MESSERBÄNKCHEN 
2 KNIFE RESTS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180290 (neu / new) 
772.862.01 (alt / old) 
15 mm x 70 mm / 0.6 in x 2.8 in 
862 GK Gold 
19,00 € per set

�2 MESSERBÄNKCHEN 
2 KNIFE RESTS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180294 (neu / new) 
772.862.05 (alt / old) 
15 mm x 70 mm / 0.6 in x 2.8 in 
862 GK 
10,40 € per set

�2 MESSERBÄNKCHEN 
2 KNIFE RESTS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180292 (neu / new) 
772.862.03 (alt / old) 
15 mm x 70 mm / 0.6 in x 2.8 in 
862 GK Hamilton 
17,00 € per set

�2 MESSERBÄNKCHEN 
2 KNIFE RESTS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180291 (neu / new) 
772.862.02 (alt / old) 
15 mm x 70 mm / 0.6 in x 2.8 in 
862 GK Kaya 
17,00 € per set

�2 MESSERBÄNKCHEN 
2 KNIFE RESTS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180293 (neu / new) 
772.862.04 (alt / old) 
15 mm x 70 mm / 0.6 in x 2.8 in 
862 GK Aurea 
23,90 € per set

�GESCHENKKARTON 
GIFT BOX

Praktischer Blickfang
Ausdruck gepflegter Tafelkultur

Messerbänkchen dienen nicht nur dazu, das benutzte Essbesteck ab-

zulegen, um den Teller frei zu haben und den Tisch oder das Tischtuch 

nicht zu beschmutzen, sondern sind auch attraktiver Blickfang und 

Ausdruck gepflegter Tafelkultur.

Die aus brillantem Glas geschliffenen Messerbänkchen werden in der 

Glashütte Eisch in Handarbeit mit Schliff, 24-karätigem Gold, Platin 

oder Kupfer veredelt. Das Edelmetall wird anschließend versiegelt, um 

den Glanz dauerhaft zu erhalten.

Im schicken Geschenkkarton verpackt sind 2 Messerbänkchen eine tolle 

Geschenkidee für Freunde der Tischkultur. Handwäsche empfohlen.

MESSERBÄNKCHEN
KNIFE REST

Practical eye-catcher
An expression of fine dining

Knife rests do not only serve to resting a used knife so that the plate is 

free and the table or table cloths are prevented from getting stained. 

They are also an attractive eye-catcher and an expression of fine 

dining.

The knife rests cut from brilliant glass are ennobled by hand with 

cutting, 24kt gold, platinum or copper in the Eisch glassworks. 

The precious metal is then sealed in order to maintain the shine 

permanently.

Packed in a chic gift box, 2 knife rests are a great gift idea for friends 

of fine dining. Handwash recommended.

SERVIETTENRINGE & MESSERBÄNKCHEN NAPKING RINGS & KNIFE RESTS TISCHACCESSOIRES TABLE ACCESSORIES
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CHAMPAGNER EXCLUSIVE & COSMO

Hochwertiges Kristallglas
Feine Handarbeit

Besondere Getränke und besondere Anlässe verlangen nach außer-

gewöhnlichen Gläsern. Die eleganten Eisch Champagnerkelche  

CHAMPAGNER EXCLUSIVE aus hochwertigem Kristallglas sind in 

reiner Handarbeit mit echtem Gold, Platin oder Kupfer und Teilver-

edelung in Steinoptik verziert. Das Edelmetall wird bei 560°C einge-

brannt und anschließend manuell versiegelt, um den Glanz dauerhaft 

zu erhalten. Handwäsche empfohlen.

CHAMPAGNER 
EXCLUSIVE

High quality crystal glass
Fine handcraft

Special drinks and special occasions require extraordinary glasses. 

The elegant Eisch champagne glasses CHAMPAGNER EXCLUSIVE 

made of high-quality crystal are refined by hand with genuine 

gold, platinum or copper and partial finishing in stone look. The pre-

cious metal is fired at 560°C and then manually sealed to keep the shine 

permanently. Handwash recommended.

�2 SEKTGLÄSER 
2 CHAMPAGNE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180184 (neu / new) 
477.500.78 (alt / old) 
210 ml / 7.1 oz 
265 mm / 10.4 in 
500/7 GK Gold / Schwarz 
51,90 € per set

�2 SEKTGLÄSER 
2 CHAMPAGNE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180185 (neu / new) 
477.500.79 (alt / old) 
210 ml / 7.1 oz 
265 mm / 10.4 in 
500/7 GK Gold / Weiß 
51,90 € per set

�2 SEKTGLÄSER 
2 CHAMPAGNE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180187 (neu / new) 
477.500.94 (alt / old) 
210 ml / 7.1 oz 
265 mm / 10.4 in 
500/7 GK Gold 
43,90 € per set

�2 SEKTGLÄSER 
2 CHAMPAGNE GLASSES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180188 (neu / new) 
477.500.95 (alt / old) 
210 ml / 7.1 oz 
265 mm / 10.4 in 
500/7 GK Platin 
43,90 € per set

CHAMPAGNER CHAMPAGNE

��GOLD-BECHER  
GOLD-TUMBLER  
180200 (neu / new) 
705.104.15 (alt / old) 
390 ml / 13.2 oz 
91 mm / 3.6 in 
104/42 Gold / Schwarz 
22,90 € per st./pc

��GOLD-BECHER  
GOLD-TUMBLER  
180202 (neu / new) 
705.104.18 (alt / old) 
390 ml / 13.2 oz 
91 mm / 3.6 in 
104/42 Gold 
22,90 € per st./pc

��GOLD-BECHER  
GOLD-TUMBLER 
180318 (neu / new) 
774.104.15 (alt / old) 
390 ml / 13.2 oz 
91 mm / 3.6 in 
104/42 Pure White 
22,90 € per st./pc

Stilvoller Luxus mit 24kt Gold
Von Wasser bis Champagner

Das unvergleichliche Design der Becher, Kaffee- und Espresso-Gläser 

COSMO wurde mit dem Tableware International Award of Excellence 

und dem Tischkulturpreis DINEUS ausgezeichnet. 24-karätiges Gold 

wird in Handarbeit auf hochwertiges Kristallglas aufgetragen und mit 

einer an kühlen Stein erinnernden Schicht versiegelt.

Genießen Sie aus den Bechern COSMO Champagner, Cocktails, Pro-

secco oder auch Wasser.

Außergewöhnlicher Trinkgenuss ist garantiert!

Handwäsche empfohlen

COSMO
Stylish luxury with 24kt gold
From water to champagne

The incomparable design of the tumblers, coffee and espresso glass-

es COSMO was awarded the Tableware International Award of Ex-

cellence and the German Tableware Award DINEUS. 24 carat gold is 

applied by hand to high-quality crystal and coated with a layer similar 

to cool stone.

Enjoy champagne, cocktails, prosecco or even water from the 

COSMO tumblers.

Exceptional drinking pleasure is guaranteed!

Hand wash recommended
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COSMO COLLECT

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180213 (neu / new) 
705.109.12 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Grau 
27,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180214 (neu / new) 
705.109.13 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Kupfer 
27,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180212 (neu / new) 
705.109.11 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold 
27,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180211 (neu / new) 
705.109.10 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Platin / Kupfer 
27,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180208 (neu / new) 
705.109.06 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Schwarz 
23,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180324 (neu / new) 
774.109.06 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Pure White 
23,90 € per set

�GESCHENKRÖHRE / GIFT TUBE

Mix & Match
Espresso Sammelkollektion

Die EISCH Espressogläser COSMO machen Espressogenuss zu ei-

nem sinnlichen Erlebnis. Mit Echtgold oder Platin in Handarbeit veredelt, 

eignen sie sich besonders als außergewöhnliche Geschenkidee für 

Genießer. 

Ob Sie nun sich oder anderen mit der Sammelkollektion COSMO 

Freude bereiten möchten – die Espressogläser COSMO ergänzen sich 

harmonisch und sind auch untereinander spannend kombinierbar.

Fein-matte Oberflächen treffen auf glänzendes 24-karätiges Gold 

bzw Platin. Mit Fingerspitzengefühl und Sorgfalt wird die aufwendige 

Dekoration in den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch in 

Frauenau angebracht. Handwäsche empfohlen

COSMO 
COLLECT

Mix & match
Espresso collection

The EISCH espresso glasses COSMO make espresso enjoyment a 

sensual experience. Finished by hand with genuine gold or platinum, 

they are an extraordinary gift idea for connoisseurs.

Whether you want to please yourself or others with the COSMO 

collection – the COSMO espresso glasses complement one another 

harmoniously and can also be combined with each other in an excit-

ing way. Fine-matt surfaces meet shiny 24-carat gold or real plati-

num. The elaborate decoration is applied with sensitivity and care 

in the refinement workshops of the Eisch glassworks in Frauenau. 

Hand wash recommended

KAFFEE COFFEE

 Wärmeisolierung

Da Gold und Platin Wärmestrahlung sehr gut reflektieren, lässt 

sich Espresso im COSMO-Glas entspannt heiß genießen.

 Heat Insulation

Because gold and platinum reflect heat radiation very well, 

espresso can be enjoyed hot and relaxed in the COSMO glass
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COSMO COLLECT & COSMO CAPPUCCINO

�CAPPUCCINO MIT UNTERTASSE  
CAPPUCCINO WITH SAUCER  
in Geschenkröhre / in gift tube 

180206 (neu / new) 
705.109.03 (alt / old) 
300 ml / 10.1 oz 
75 mm / 3 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
109/42 GR Set Gold / Schwarz 
33,90 € per set

�CAPPUCCINO MIT UNTERTASSE  
CAPPUCCINO WITH SAUCER  
in Geschenkröhre / in gift tube 

180322 (neu / new) 
774.109.03 (alt / old) 
300 ml / 10.1 oz 
75 mm / 3 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
109/42 GR Set Pure White 
33,90 € per set

KAFFEE COFFEE

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180218 (neu / new) 
705.109.17 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Petrol 
17,90 € per set

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180215 (neu / new) 
705.109.14 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Grün 
17,90 € per set

Mix & Match
Espresso Sammelkollektion

Die EISCH Espressogläser COSMO machen Espressogenuss zu 

einem sinnlichen Erlebnis. In reiner Handarbeit veredelt, eignen sie 

sich besonders als außergewöhnliche Geschenkidee für Genießer.

Für sich selbst oder als Geschenk für andere – die Espressogläser 

COSMO ergänzen sich harmonisch und sind auch untereinander 

spannend kombinierbar.

Mit Fingerspitzengefühl und Sorgfalt wird die aufwendige Dekoration  

in den Veredelungswerkstätten der Glashütte EISCH in Frauenau 

angebracht. Handwäsche empfohlen

Mix & match
Espresso collection

The EISCH COSMO espresso glasses turn espresso enjoyment into 

a sensual experience. Finished by hand, they are particularly suitable 

as an unusual gift idea for connoisseurs.

For yourself or as a gift for others – the COSMO espresso glasses 

complement each other harmoniously and can also be combined in 

exciting ways.

The elaborate decoration is applied with sensitivity and care in the 

finishing workshops of the EISCH glassworks in Frauenau.

Hand wash recommended

COSMO 
COLLECT

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180217 (neu / new) 
705.109.16 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Mocca 
17,90 € per set

Neu
new

�ESPRESSO 
Mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180216 (neu / new) 
705.109.15 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.5 in 
109/65 GR Set Gold / Coral 
17,90 € per set
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AFFOGATO

AFFOGATO
Vergoldetes Trend-Dessert
Vanilleeis + Espresso

In den Eisch Affogato Sets wird das kleine Trend-Dessert aus der ita-

lienischen Küche auf edle Weise zelebriert. Vanille-Eis versinkt nicht 

nur im Espresso, sondern auch in echtem 24-karätigem Gold. Eine 

Kugel Eis wird im Espressoglas serviert und bei Tisch mit Espresso 

aus dem kleinen Kännchen übergossen.

Ein edler Genuss für Gaumen und Auge!

Veredelt: Handwäsche empfohlen

Transparent: spülmaschinengeeignet

Gilded trend-dessert
Vanilla ice cream + espresso

The Eisch Affogato sets celebrate the small, trendy dessert from the 

Italian cuisine in an elegant way. Vanilla ice cream not only sinks into 

espresso, but also in 24-carat gold. Espresso from the little pot is 

poured over a scoop of ice cream served in the espresso glass.

A treat for the eyes and the palate!

Refined: hand wash recommended

Transparent: dishwasher proof

�AFFOGATO SET 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180207 (neu / new) 
705.109.05 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
109/65 GR Affogato Gold / Schwarz 
43,90 € per set

�AFFOGATO SET 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180099 (neu / new) 
300.109.05 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
109/65 GR Affogato 
23,90 € per set

�AFFOGATO SET 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180323 (neu / new) 
774.109.05 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
109/65 GR Affogato Pure White 
43,90 € per set

�AFFOGATO SET 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180221 (neu / new) 
705.109.20 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
109/65 GR Affogato Gold 
43,90 € per set

KAFFEE COFFEE
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TWIST

�ESPRESSO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180371 (neu / new) 
789.133.01 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.9 in 
133/65 GR Set Gold 
19,90 € per set

�ESPRESSO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180372 (neu / new) 
789.133.02 (alt / old) 
100 ml / 3.4 oz 
65 mm / 2.6 in 
Ø 125 mm / 4.9 in 
133/65 GR Set Schwarz 
18,30 € per set

�CAPPUCCINO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180373 (neu / new) 
789.133.11 (alt / old) 
270 ml / 9.3 oz 
90 mm / 3.5 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
133/90 GR Set Gold 
19,90 € per set

�CAPPUCCINO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180374 (neu / new) 
789.133.12 (alt / old) 
270 ml / 9.3 oz 
90 mm / 3.5 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
133/90 GR Set Schwarz 
18,30 € per set

�LATTE MACCHIATO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180375 (neu / new) 
789.133.21 (alt / old) 
360 ml / 12.1 oz 
120 mm / 4.7 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
133/120 GR Set Gold 
22,90 € per set

�LATTE MACCHIATO 

mit Untertasse / with saucer 
in Geschenkröhre / in gift tube 

180376 (neu / new) 
789.133.22 (alt / old) 
360 ml / 12.1 oz 
120 mm / 4.7 in 
Ø 145 mm / 5.7 in 
133/120 GR Set Schwarz 
20,90 € per set

�GESCHENKRÖHRE 
GIFT TUBE

TWIST
Sanft geschwungene Linien
Exquisite Handarbeit für Kaffee-Genießer

Bei den Kaffeegläsern TWIST sind sanft geschwungene Linien fein in 

das Glas eingearbeitet. Das spannende Zusammenspiel von brillant-

transparentem Glas und matt-goldener oder matt-schwarzer Verede-

lung der Untertassen sorgt für schöne Kontraste und eine besondere 

Haptik. Sowohl perfekte Crema als auch das dezente Farbenspiel von 

Cappuccino, Latte Macchiato oder anderer Kaffeekreationen kom-

men in den Gläsern besonders gut zur Geltung. Jedes Kaffee-Set ist 

aus hitzebeständigem Borosilikatglas individuell handgefertigt und 

wird in den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch in mehreren 

Arbeitsschritten mit fein-matten Glasuren beschichtet. Gläser und 

Untertassen sind spülmaschinengeeignet.

Gently curved lines
Exquisite handcraft for coffee connoisseurs

With the TWIST coffee glasses, gently curved lines are delicate-

ly worked into the glass. The exciting interplay between the brilliant 

transparent glass and the matt gold or matt black finish of the saucers 

creates beautiful contrasts and a special feel. Both the perfect crema 

and the subtle play of colours of cappuccino, latte macchiato or other 

coffee creations are shown to their best advantage in the glasses. 

Each coffee set is individually handcrafted from heat-resistant boro-

silicate glass and is coated with a fine matt glaze in several stages in 

the finishing workshops at Glashütte Eisch. Both glasses and saucers 

are dishwasher proof.

Neu
new

KAFFEE COFFEE
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BARRUM

�RUM NOSING GLASS 
180054 (neu / new) 
251.400.66 (alt / old) 
250 ml / 8.5 oz 
193 mm / 7.6 in 
514/66 jeunesse 
19,90 € per st./pc

JEUNESSE

RUM
Rum Nosing Glas
Entwickelt mit Experten Jürgen Deibel

Das mundgeblasene Rum Nosing Glas JEUNESSE wurde in Koope-

ration mit dem international bekannten Spirituosen-Experten Jürgen 

Deibel entwickelt. In dem sich nach oben verjüngenden Glas bündeln 

sich die Aromen und lassen den Eigencharakter des Rums in der Nase 

ankommen, indem selbst subtile Aromen zur Geltung kommen. Der 

breite, untere Teil des Glases bietet vor allem kräftigem Rum genü-

gend Raum, um sich zu entfalten.

Das Set aus zwei Rum Nosing Gläsern wird ergänzt durch eine gläser-

ne Wasser-Pipette, mit der Rum mit hohem Alkoholgehalt tropfenwei-

se Wasser zugefügt werden kann, um die Rum-Aromen zu öffnen und 

verborgene Geschmacksnuancen zum Vorschein zu bringen.

Rum nosing glass
Developed with spirits expert Jürgen Deibel

The mouth-blown rum nosing glass JEUNESSE was developed 

in cooperation with the internationally renowned spirits expert 

Jürgen Deibel. In the glass, which tapers towards the top, the 

aromas are concentrated and allow the distinctive character of the 

rum to reach the nose, as even subtle aromas come to the fore. 

The wide, lower part of the glass offers especially strong rums enough 

space to unfold.

The set of two rum nosing glasses is complemented by a glass water 

pipette, which can be used to add water drop by drop to rums with a 

high alcohol content to open up the rum aromas and bring out hidden 

nuances of flavour.
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WHISKY

�AROMADECKEL 
AROMA LID 

für Malt-Whisky / for Malt Whisky 

180470 (neu / new) 
900.200.06 (alt / old) 
Ø 53 mm / 2.1 in 
200/53 
1,80 € per st./pc

WHISKY
Testsieger Nosing Glas
Jeunesse Malt Whisky

Das handgefertigte Eisch Malt Whisky Nosing Glas Jeunesse wurde im  

Gläsertest des Whisky Magazine als bestes Nosing Glas für Blended 

Whisky, Single Malts und Cask Strength Malts ausgezeichnet.

Spülmaschinengeeignet.

•
 T

e
s t

s i e g e r •

WHISKY 

MAGAZINE

W
i n n i n g  G

l a
s

s

BAR

Winning nosing glass
Jeunesse Malt Whisky

The handmade Eisch Malt Whisky Nosing glass Jeunesse was awarded 

as the best nosing glass for blended whisky, single malts and cask 

strength malts in the glass test of the Whisky Magazine.

Dishwasher proof.

TESTSIEGER | WINNING GLASS 

�JEUNESSE MALT WHISKY 
180056 (neu / new) 
2.5140.213 (alt / old) 
160 ml / 5.4 oz | 160 mm / 6.3 in 
514/213 jeunesse 
16,70 € per st./pc

WHISKY MAGAZINE
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BARGENTLEMAN

 DER AROMADECKEL THE AROMA LID

verstärkt die Aromenkonzentration und ermöglicht
neue Duftkonstellationen.
intensifies the flavour concentration and enables 
new flavour constellations.

GESCHENKRÖHRE 
GIFT TUBE

�UNIVERSAL SPIRITUOSENGLAS PLATIN 
ALLROUND-SPIRITS GLASS PLATINUM 
180441 (neu / new) 
865.502.15 (alt / old) 
220 ml / 7.4 oz 
134 mm / 5.3 in 
500/213 Platin 
15,90 € per st./pc

�UNIVERSAL SPIRITUOSENGLAS 
ALLROUND-SPIRITS GLASS 
180439 (neu / new) 
865.502.13 (alt / old) 
220 ml / 7.4 oz 
134 mm / 5.3 in 
500/213 
5,90 € per st./pc

�UNIVERSAL SPIRITUOSENGLAS SCHWARZ 
ALLROUND-SPIRITS GLASS BLACK 
180442 (neu / new) 
865.502.16 (alt / old) 
220 ml / 7.4 oz 
134 mm / 5.3 in 
500/213 Schwarz 
11,90 € per st./pc

�UNIVERSAL SPIRITUOSENGLAS GOLD 
ALLROUND-SPIRITS GLASS GOLD 
180440 (neu / new) 
865.502.14 (alt / old) 
220 ml / 7.4 oz 
134 mm / 5.3 in 
500/213 Gold 
15,90 € per st./pc

�AROMADECKEL FÜR MALT-WHISKY 
AROMA LID FOR MALT WHISKY 
180469 (neu / new) 
900.200.05 (alt / old) 
Ø 60 mm / 2.4 in 
200/60 
2,00 € per st./pc

 INFO

Alle 2er-Sets inkl. 2x Aromadeckel
Each set of 2 incl. 2x aroma lid

Verkostungs-Allroundglas
für Whisky, Rum, Brände u.v.m.

Das Universal Spirituosen-Glas ist eine Allround-Lösung zur Spirituo-

senverkostung. Elegant und dabei stabil und strapazierfähig, ist es ein 

Allrounder für viele Spirituosen wie gereifte Obst- oder Tresterbrände, 

Whisky, Cognac, Armagnac, Rum oder vieles mehr.

Das tulpenförmige Glas lässt feine Aromen zur Entfaltung kommen, 

bevor sie durch die sich nach oben verjüngende Form zur Nase ge-

leitet werden. Der Stiel verleiht dem Glas Eleganz und ermöglicht ein-

fach ein leichtes Schwenken des edlen Tropfens.

In den Eisch Werkstätten mit Gold, Platin oder Schwarz im Schiefer-

Look veredelt, versprechen die Gläser eine stilvolle Präsentation und 

Verkostung verschiedenster Spirituosen. Gold / Platin: Handwäsche.

Tasting allround glass
for Whisky, Rum, brandies and many more

The universal spirits glass is an allround solution for tasting spirits. 

Elegant yet stable, it is an allrounder for many spirits such as matured 

fruit or marc brandies, whisky, cognac, armagnac, rum and much 

more.

The tulip-shaped glass allows fine flavours to unfold before they are 

guided to the nose by the tapered shape. The stem lends the glass 

elegance and makes it easy to swirl the fine drop.

Finished in the Eisch workshops in gold, platinum or black with a slate 

look, the glasses promise a stylish presentation and tasting of a wide 

variety of spirits. Gold / Platinum: hand wash.

GENTLEMAN
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CEREMONY
Tasting Bottle Pipette
Whisky, Rum, Brände oder andere 
Spirituosen dosieren und tropffrei eingießen

Rituale intensivieren den Genuss:

Gönnen Sie Ihrem Tasting-Ritual einen Hauch von Zeremonie und 

fühlen Sie sich wie ein Destillateur bei der Fassprobe. Mit der Eisch 

Spirits Bottle Pipette gelingt das Dosieren und Einfüllen Ihres Lieb-

lingswhiskys, Rums oder anderer Spirituosen in das Glas mühelos - 

und das mit Stil! Bewundern Sie die Farbe Ihrer edlen Tropfen und las-

sen Sie sie gezielt und elegant in Ihr Glas fließen. Die handgefertigte 

Pipette wird in den Eisch Veredelungswerkstätten mit echtem Silber 

beschichtet. Ein absolutes Must-have für jeden Spirituosenliebhaber!

So verwenden Sie die Pipette:

• �Geben Sie die Pipette in die Flasche

• �Ziehen Sie den Kolben bis ganz nach oben, um knapp 20cl der Spi-

rituose zu entnehmen

• �Schwenken Sie die Pipette ins Glas und drücken Sie langsam den 

Kolben, um das Getränk einzufüllen

• �Reinigung: Mit warmem Wasser spülen und stehend trocknen lassen

• �Bitte beachten Sie die beiliegenden Pflegehinweise für echtes Silber

l: 43 cm / Ø: 1,5 cm – geeignet für die meisten gängigen Flaschen

BARCEREMONY WHISKY PIPETTE

Tasting Bottle Pipette
Dosing and drip-free pouring of whisky, 
rum, brandies or other spirits

Rituals for intense enjoyment:

Give your tasting ritual a touch of ceremony and feel like a distiller at 

the barrel tasting. With the Eisch Tasting Bottle Pipette, dosing and 

pouring your favourite whisky, rum or other spirits into a glass be-

comes easy - and in style! Admire the colour of your fine spirits and 

let them flow effortlessly and elegantly into your glass. The handmade 

pipette is coated with real silver in the Eisch finishing workshops. An 

absolute must-have for every spirits lover!

How to use the pipette:

• �Place the pipette in the bottle

• �Pull the plunger up to the very top to remove just under 6.7 oz of 

the spirit

• �Put the pipette into the glass and slowly press the plunger to pour 

in the drink

• �Cleaning: rinse with warm water and leave to dry standing upright

• �Please follow the enclosed care instructions for real silver

l: 16,9 in / Ø: 0,6 in – suitable for most common bottles

�TASTING BOTTLE PIPETTE 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180351 (neu / new) 
786.992.01 (alt / old) 
430 mm / 16.9 in 
Ø 15 mm / 0.6 in 
992/430 GR Silber 
53,90 € per st./pc

�FLYERWHISKY / RUMPIPETTE  

in Geschenkröhre / in gift tube  

180352 (neu / new) 
786.992.11 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 9 mm / 0.4 in 
999/165 GR Silber 
15,90 € per st./pc

�FLYER

�GESCHENKRÖHRE 
GIFT TUBE

CEREMONY
Whisky / Rum Pipette
Whisky / Rum verdünnen, bis der für Sie 
optimale Geschmack erreicht ist.

Hoher Alkoholgehalt kann das Aroma von Whisky und Rum überla-

gern. Ein paar Tropfen Wasser können versteckte Geschmacksnu-

ancen freisetzen. Benutzen Sie Quell- oder stilles Mineralwasser mit 

niedrigem Mineralgehalt. Mit der Eisch Whisky / Rum-Pipette können 

Sie Tropfen für Tropfen verdünnen, bis der optimale Geschmack er-

reicht ist. Die Pipette wird aus stabilem Spezialglas handgefertigt. In 

den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch wird in sorgfältiger 

Handarbeit echtes Silber aufgetragen. Handwäsche

Whisky / Rum Pipette
Dilute your whisky / rum drop by drop, 
achieving the optimum for your taste.

High alcohol content can superimpose the aroma of whisky and rum. 

A few drops of water can bring hidden flavours to the fore. Please use 

spring water or still mineral water with a low mineral content. With the 

Eisch whisky / rum pipette, you can dilute drop by drop until the op-

timum taste is achieved. The pipette is handmade from high strength 

special glass. In the finishing workshops of the Eisch glassworks, real 

silver is carefully applied by hand. Hand wash

Silber
Silver

Silber
Silver
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BARGENTLEMAN, WHISKY / RUM PIPETTEN, WHISKY

01 �WHISKY / RUMPIPETTE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180455 (neu / new) 
865.999.02 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 10 mm / 0.4 in 
999/165 GK Gold 
15,90 € per st./pc

02 �WHISKY / RUMPIPETTE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180456 (neu / new) 
865.999.03 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 10 mm / 0.4 in 
999/165 GK Platin 
15,90 € per st./pc

03 �WHISKY / RUMPIPETTE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180458 (neu / new) 
865.999.06 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 10 mm / 0.4 in 
999/165 GK Kupfer 
15,90 € per st./pc

04 �WHISKY / RUMPIPETTE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180457 (neu / new) 
865.999.04 (alt / old) 
170 mm / 6.7 in 
Ø 8 mm / 0.3 in 
999/170 GK Schwarz 
11,90 € per st./pc

05 �WHISKY / RUMPIPETTE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180459 (neu / new) 
865.999.09 (alt / old) 
170 mm / 6.7 in 
Ø 8 mm / 0.3 in 
999/170 GK Kristall 
9,90 € per st./pc

�GESCHENKKARTON / 
GIFT BOX

�FLYER

• Besonders stabiles Spezialglas

• Per Hand beschichtet mit Edelmetall

• Veredelt: Handwäsche empfohlen

• Kristall: Spülmaschinengeeignet

• �Edelmetall-Schutz durch manuelle 

Versiegelung

• high strength special glass

• refined by hand with precious metal

• refined: handwash recommended

• clear: dishwasher proof

• �manual sealing for precious metal 

protection

Whisky / Rumpipetten
Must-have für Whisky / Rum-Genießer

Hoher Alkoholgehalt im Whisky / Rum kann Aromenstoffe überlagern. 

Einige Tropfen Wasser können das Aroma öffnen und verborgene Ge-

schmacksnuancen zum Vorschein bringen. Verwenden Sie bitte nur 

Quellwasser oder stilles Mineralwasser mit niedrigem Mineralgehalt.

Mit der Eisch Whisky / Rumpipette können Sie Ihren Whisky / Rum 

Tropfen für Tropfen verdünnen, bis der für Sie optimale Geschmack 

erreicht ist.

GENTLEMAN
Whisky / Rum pipettes
Must-have for whisky / rum connoisseurs

Whisky / Rum has a high alcohol content which can superimpose fla-

vourings. Connoisseurs use a few drops of water to open the natural 

aromas and bring hidden flavours to the fore. It is best to use only 

spring water or still mineral water with a low mineral content.

With the Eisch Whisky / Rumpipette you can dilute your whisky / 

rum drop by drop, achieving the optimum for your taste.

�01 �02 �04�03 �05

�WHISKY  
180253 (neu / new) 
705.500.14 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
95 mm / 3.7 in 
4858/90 Cosmo Gold 
19,90 € per st./pc

�WHISKY  
180269 (neu / new) 
743.500.14 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
95 mm / 3.7 in 
4858/90 Gold Rush 
18,90 € per st./pc

WHISKY
Eisch Whisky Sets
Geschenk-Sets für Whiskyfreunde

Die Gläser aus brillantem Kristallglas sind mit Echtgold / Platin oder in 

Steinoptik per Hand in den Eisch Veredelungswerkstätten beschichtet.  

Die Edelmetallauflage ist durch manuelle Versiegelung geschützt. 

Handwäsche empfohlen.

Eisch Whisky sets
Gift sets for whisky lovers

The glasses from brilliant crystal are coated by hand with gold / plat-

inum or in stone-look in the Eisch refinement workshops. A manual 

sealing protects the precious metal coating. Hand wash recommended.

�2 WHISKYBECHER 
2 WHISKY TUMBLERS 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180434 (neu / new) 
865.500.18 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
95 mm / 3.7 in 
4858/90 GR Gentleman M2 
35,90 € per set

Gold
24kt

Gold
24kt
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BARELIOR

�WHISKYKARAFFE 
WHISKY CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180425 (neu / new) 
792.899.08 (alt / old) 
750 ml / 25.4 oz 
220 mm / 8.7 in 
899/750 Elior Gold 
79,60 € per st./pc

�WHISKY 
180410 (neu / new) 
792.551.14 (alt / old) 
320 ml / 10.8 oz 
88 mm / 3.5 in 
551/60 Elior Gold 
17,50 € per st./pc

�WHISKYKARAFFE 
WHISKY CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180426 (neu / new) 
792.899.09 (alt / old) 
750 ml / 25.4 oz 
220 mm / 8.7 in 
899/750 Elior Platin 
79,60 € per st./pc

�WHISKY 
180412 (neu / new) 
792.551.16 (alt / old) 
320 ml / 10.8 oz 
88 mm / 3.5 in 
551/60 Elior Platin 
17,50 € per st./pc

ELIOR
Ode an die Sonne
in Gold und Platin

Die exquisite Serie ELIOR gold und platin bringt auf edle Weise die 

Sonne in jeden Raum. Der kunstvolle Wechsel zwischen matten und 

glänzenden Strahlen erzeugt lebendige Spiegelungen, welche dem 

Interior eine luxuriöse Note verleihen. Die mundgeblasenen Artikel 

ELIOR werden in aufwendiger Handarbeit mit 24-karätigem Gold und 

Platin veredelt.

Handwäsche 

Ode to the sun
in gold and platinum

The exquisite ELIOR gold and platinum series brings the sun into every 

room in a sophisticated way. The artful alternation between matt and 

shiny rays creates lively reflections that lend the interior a luxurious 

touch. The mouth-blown ELIOR items are elaborately hand-finished 

with 24-carat gold and platinum.

Handwash

Neu
new
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BARWHISKY

�WHISKYKARAFFE 
WHISKY CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180349 (neu / new) 
784.899.08 (alt / old) 

750 ml / 25.4 oz 
220 mm / 8.7 in 
899/750 Haptics 
67,90 € per st./pc

�WHISKYKARAFFE 
WHISKY CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180451 (neu / new) 
865.899.08 (alt / old) 

750 ml / 25.4 oz 
220 mm / 8.7 in 
899/750 Gentleman 
49,90 € per st./pc

�WHISKYKARAFFE 
WHISKY CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180342 (neu / new) 
781.899.08 (alt / old) 

750 ml / 25.4 oz 
220 mm / 8.7 in 
899/750 Hamilton Platin 
69,90 € per st./pc

WHISKY
Eisch Whisky Sets
Besondere Geschenke für Whiskyfreunde

Die Whiskykaraffen HAPTICS und HAMILTON auf brillantem 

Kristallglas bestechen durch ihre klare Linienführung und den Kontrast 

aus in Handarbeit veredeltem Matt-Gold / Matt-Schliff und glänzendem 

Platin. Eine manuelle Versiegelung schützt das Edelmetall und sorgt da-

für, dass der Glanz des Edelmetalls dauerhaft erhalten bleibt. Der NO 

DROP EFFEKT garantiert sauberes, tropffreies Ausgießen. Handwäsche.

Eisch Whisky sets
Special gifts for whisky lovers

The HAPTICS and HAMILTON whisky decanters from brilliant crystal 

impress with their clear lines and the contrast of hand-refined satined 

gold / satined cutting and shiny platinum. A manual sealing protects 

the precious metal to maintain the precious shine permanently. The 

NO DROP EFFECT guarantees clean, drip-free pouring. Hand wash.

Platin
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BARGENTLEMAN

�WHISKY 
180436 (neu / new) 
865.500.24 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
95 mm / 3.7 in 
4858/90 Gold 
13,10 € per st./pc

�WHISKY 
180437 (neu / new) 
865.500.25 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
95 mm / 3.7 in 
4858/90 Platin 
13,10 € per st./pc

Eisch Whisky Sets
Whisky-Genuss in Gold und Platin

Die Whiskykaraffen GENTLEMAN bestechen durch ihre 

außergewöhnliche Formgebung. Die Karaffen aus brillantem Kristall-

glas werden in Handarbeit mit 24-karätigem Gold oder Platin veredelt. 

Eine manuelle Versiegelung schützt das Edelmetall und sorgt dafür, 

dass der Glanz dauerhaft erhalten bleibt. Der Stopfen ist von Hand 

passgenau in die Öffnung eingeschliffen, um die Karaffe perfekt zu 

verschließen. Der NO DROP EFFEKT garantiert sauberes, tropffreies 

Ausgießen. Eine edle Geschenkidee für Whisky-Liebhaber! Handwä-

sche.

GENTLEMAN
Eisch Whisky sets
Whisky enjoyment in gold and platinum

The GENTLEMAN whisky carafes impress by their exceptional 

shape. The carafes made of brilliant, crystal are refined by hand with 

24-carat gold or platinum. A manual sealing protects the precious 

metal to maintain the shine permanently. The stopper is cut into the 

opening by hand in order to close the carafe perfectly. The NO DROP 

EFFECT guarantees clean, non-drip pouring. A noble gift idea for 

whisky lovers! Hand wash.

�KARAFFE  
CARAFE 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180447 (neu / new) 
865.774.08 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
232 mm / 9.1 in 
774/750 GK Gold 
65,90 € per st./pc

�KARAFFE  
CARAFE 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180448 (neu / new) 
865.774.09 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
232 mm / 9.1 in 
774/750 GK Platin 
65,90 € per st./pc
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BIER BEERCRAFT BEER

�CRAFT BEER 
BECHER / TUMBLER 
180113 (neu / new) 
300.203.61 (alt / old) 
450 ml / 15.2 oz 
176 mm / 7.0 in 
203/0,3 Becher 
3,90 € per st./pc

�CRAFT BEER 
BECHER / TUMBLER BLACK 
180115 (neu / new) 
300.203.71 (alt / old) 
450 ml / 15.2 oz 
176 mm / 7.0 in 
203/0,3 Becher Schwarz 
11,50 € per st./pc

�CRAFT BEER 
KELCH / BOWL 

180109 (neu / new) 
300.203.01 (alt / old) 
435 ml / 14.7 oz 
205 mm / 8.1 in 
203/0,3 Kelch 
3,90 € per st./pc

�CRAFT BEER 
KELCH / BOWL BLACK 
180111 (neu / new) 
300.203.11 (alt / old) 
435 ml / 14.7 oz 
205 mm / 8.1 in 
203/0,3 Kelch Schwarz 
11,50 € per st./pc

�CRAFTBEER UNIVERSALGLAS 
ALLROUND CRAFTBEER GLASS 
180053 (neu / new) 
250.002.16 (alt / old) 
520 ml / 17.6 oz 
170 mm / 6.7 in 
500/0,3 
5,00 € per st./pc

�CRAFTBEER UNIVERSALGLAS BLACK 
ALLROUND CRAFTBEER GLASS BLACK 
180134 (neu / new) 
300.502.17 (alt / old) 
520 ml / 17.6 oz 
170 mm / 6.7 in 
500/0,3 Schwarz 
11,90 € per st./pc

Beste Aromenentfaltung
für Craft-Biere

Anspruchsvolle Biere sind heute handwerkliche Spitzenprodukte, bei 

denen das Geschmackserlebnis mit innovativen Mitteln und Freude 

am Experimentieren immer wieder neu erkundet wird. Solche Biere 

verdienen wie der Wein ein Glas, das auf die spezifischen Belange 

des Bieres eingeht und die Aroma-Entfaltung bestens unterstützt. Der 

Eisch Craft Beer-Kelch aus automatisch gefertigtem Kristallglas ist 

als universelles Stielglas mit klassisch-bauchiger Form ideal für Bier-

Tastings. Der in Handarbeit im schwarzen Stein-Look veredelte Stiel 

passt perfekt zu einem erfrischenden Bier. Spülmaschinengeeignet.

CRAFT BEER
Best aroma development
for craft beers

Nowadays beers are top-quality products. The taste experience 

is explored again and again with innovative means and joy in 

experimentation. Such beers, like wine, deserve a glass that respects 

the specific needs of the beer and optimally supports the development 

of flavours. The automatically produced craft beer bowl made of 

high-quality crystal is ideal as a universal stemware with a classic 

round shape for beer tastings. The stem, refined by hand in a black 

stone look, goes perfectly with a refreshing beer. Dishwasher proof.

�Ideal für Pale Ale. 
Ideal for Pale Ale.
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RISING BECHER TUMBLERS

Lebendige Tischkultur
durch stilvolle Farbakzente

Bei den Allround Bechern RISING entstehen durch das Zusammen-

spiel optischer und haptischer Reize spannende Effekte. In der feinen 

Oberflächenstruktur spiegeln sich je nach Betrachtungswinkel die an-

genehmen Farben vom Boden der Becher und strahlen nach oben.

Die positiv stimmende, harmonische Farbpalette fügt sich in ver-

schiedenste Tischlandschaften ein und schafft Wohlfühlatmosphäre. 

Spülmaschinengeeignet.

RISING
Vibrant tableware
with stylish colour accents

The interplay of visual and tactile stimuli creates exciting effects with 

the RISING allround tumblers. Depending on the viewing angle, the 

fine surface structure reflects the pleasant colours from the base and 

makes them shine upwards.

The positive, harmonious colour palette blends into a wide variety of 

table settings and creates a feel-good atmosphere. Dishwasher proof.

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180697 (neu / new) 
787.113.03 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 green 
5,96 € per st./pc

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180698 (neu / new) 
787.113.04 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 blue 
5,96 € per st./pc

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180699 (neu / new) 
787.113.05 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 aqua 
5,96 € per st./pc

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180700 (neu / new) 
787.113.06 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 amber 
5,96 € per st./pc

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180701 (neu / new) 
787.113.07 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 dark green 
5,96 € per st./pc

�ALLROUND BECHER 
ALLROUND TUMBLER 
180702 (neu / new) 
787.113.08 (alt / old) 
400 ml / 13.5 oz  
100 mm / 3.9 in 
113/9 red 
5,96 € per st./pc
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BECHER TUMBLERSELEVATE

�BECHER 
TUMBLER 
180002 (neu / new) 
150.099.00 (alt / old) 
550 ml / 18.6 oz 
118 mm / 4.6 in 
500/42 Gold 
17,00 € per st./pc

�BECHER 
TUMBLER 
180003 (neu / new) 
150.099.01 (alt / old) 
550 ml / 18.6 oz 
118 mm / 4.6 in 
500/42 Platin 
17,00 € per st./pc

ELEVATE
Wein- und Allroundbecher
Stilvoll, praktisch und edel

Stilvolle Weinbecher als praktische und dennoch edle Alternative zum 

Weinglas mit Stiel - das sind die Wein- und Allroundbecher ELEVATE 

für unkomplizierten Genuss.

Der Wein- und Allroundbecher ELEVATE gibt Weinen Raum zum At-

men, aber auch Cocktails genügend Platz für Eiswürfel oder Früch-

te. Als Wasserglas ist der Becher ein Eyecatcher auf dem gedeckten 

Tisch. Ein Picknick – durchaus auch mit Champagner – wertet der 

stylishe Becher zu einem außergewöhnlichen Outdoor- Erlebnis auf.

In Handarbeit wird in den Veredelungswerkstätten der Glashütte Eisch 

im Bayerischen Wald echtes Gold, Platin und Kupfer aufgebracht und 

bei über 500°C mit der Glasoberfläche verbunden.

In einem weiteren Verarbeitungsschritt wird die Edelmetallauflage 

dann manuell versiegelt. So bleiben Edelmetallauflage und Glanz 

dauerhaft geschützt. Handwäsche.

Wine and allround tumbler
Stylish, practical and elegant

Stylish wine tumblers as a practical yet elegant alternative to wine 

glasses with stems - these are the ELEVATE wine and all-round 

tumblers for uncomplicated enjoyment.

The ELEVATE wine and all-round tumbler gives wine plenty of room 

to breathe, but also cocktails enough space for ice cubes or fruit. As 

a water glass, the tumbler is an eye-catcher on the table. The stylish 

tumbler enhances a picnic – quite also with champagne – to an 

extraordinary outdoor experience.

Real gold, platinum and copper are applied by hand in the refinement 

workshops of the Eisch glassworks in the Bavarian Forest and merged 

with the glass surface at over 500°C.

In a further processing step, the precious metal layer is sealed by 

hand. In this way, the precious metal and gloss are permanently 

preserved. Hand wash.

Platin

Gold
24kt
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BECHER TUMBLERSUNIK & TWIST

�2 ALLROUNDBECHER  
2 ALLROUND TUMBLERS 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180103 (neu / new) 
300.131.22 (alt / old) 
ca. 330 ml / 10.1 oz 
ca. 105 mm / 3.9 in 
131/42 GR Gold 
27,96 € per set

�ALLROUNDBECHER  
ALLROUND TUMBLER 
180101 (neu / new) 
300.131.10 (alt / old) 
ca. 330 ml / 11.8 oz 
ca. 105 mm / 4.1 in 
131/42 
9,56 € per st./pc

BECHER
Allroundbecher
Hitzebeständig und stabil

Die Eisch Allround-Becher UNIK und TWIST werden in kunstvoller 

Handarbeit vom Glasbläser aus hitzebeständigem Glas geformt. Das 

angenehm leichte, jedoch widerstandsfähige Glas macht die Univer-

salbecher zu vielseitigen Begleitern bei vielen Anlässen, als Wasser-, 

Cocktail-, Champagner-, Saft, Kaffee- oder Dessertglas. Die Becher 

sind spülmaschinengeeignet (außer UNIK gold).

UNIK
Frei geformte Unikate
Abgerundeter, unempfindlicher Mundrand

Free-formed unique pieces
Rounded, insensitive mouth rim

TWIST
Puristische Form
Poesie durch sanft geschwungene Linien

Purist shape
Poetry through gently curved lines

Allround tumblers
Heat-resistant and stable

The Eisch UNIK and TWIST allround tumblers are skilfully handmade 

by glassblowers from heat-resistant glass. The pleasantly light yet 

robust glass makes the universal tumblers versatile companions for 

many occasions, as water, cocktail, champagne, juice, coffee or des-

sert glasses. The tumblers are dishwasher proof (except UNIK gold).

Gold
24kt

�BECHER 
TUMBLER 
180377 (neu / new) 
789.133.90 (alt / old) 

270 ml / 9.3 oz 
90 mm / 3.5 in  

133/42 
5,90 € per st./pc

�LONGDRINK GLAS 
LONGDRINK GLASS 
180379 (neu / new) 
789.133.92 (alt / old) 

360 ml / 12.1 oz 
120 mm / 4.7 in 

133/79 
5,90 € per st./pc

�GESCHENKRÖHRE 
GIFT TUBE



88 89

KARAFFEN CARAFESKÜHLSCHRANK-KARAFFE FRIDGE CARAFE

�KARAFFE 
CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180177 (neu / new) 
301.840.08 (alt / old) 
850 ml / 28.7 oz 
255 mm ohne Korken / 
10 in without cork 
840/850 
15,90 € per st./pc

�KARAFFE 
CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT  

180178 (neu / new) 
301.840.09 (alt / old) 
850 ml / 28.7 oz 
255 mm ohne Korken / 
10 in without cork 
840/850 Blau 
19,90 € per st./pc

KARAFFEN 
CARAFES
Kühlen und servieren
Die stilvolle Kühlschrank-Karaffe

Mit der Karaffe aus Kristallglas servieren Sie stilvoll Wasser und an-

dere Getränke.

Die Besonderheit neben der zeitlosen Form ist das Blau, das vom Bo-

den der Karaffe durch das Zusammenspiel von Glas und Licht nach 

oben strahlt und so das Erfrischende an kühlem Wasser übersetzt. 

Der Verschluss aus natürlichem Kork schützt den Inhalt der Karaffe, 

sodass Erfrischungsgetränke auch im Kühlschrank aufbewahrt wer-

den können.

Cooling and serving
The stylish fridge carafe

Serve water and other drinks in style with this crystal glass carafe.

In addition to the timeless shape, the special feature is the blue colour 

that radiates from the base of the carafe through the interplay of glass 

and light, conveying the refreshing quality of cool water.

The natural cork stopper protects the contents of the carafe so that 

refreshing drinks can also be stored in the fridge.
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KARAFFEN CARAFES

KARAFFE 
CARAFE 

in Geschenkröhre / in gift tube  

NO DROP EFFEKT 

180336 (neu / new) 
776.767.10 (alt / old) 

1 ltr / 33.8 oz 
328 mm / 12.9 in 

767/1000 GR Goldleaf Platin 
61,90 € per st./pc

�KARAFFE  
CARAFE  

in Geschenkröhre / in gift tube  

NO DROP EFFEKT 

180259 (neu / new) 
705.767.11 (alt / old) 
1 ltr / 33.8 oz 
328 mm / 12.9 in 
767/1000 GR Cosmo Gold / Schwarz 
67,90 € per st./pc

�KRUG 
JUG 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180473 (neu / new) 
301.602.10 (alt / old) 
1,0 ltr / 33.8 oz 
357 mm / 14.0 in 
602/1000 GK 
67,90 € per st./pc

�KRUG 
JUG 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180335 (neu / new) 
776.603.15 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
270 mm / 10.6 in 
603/1500 GK Goldleaf Platin 
71,90 € per st./pc

KRÜGE 
JUGS
Brillantes Kristallglas
Handgefertigte Meisterstücke

High-quality crystal
Handmade masterpieces

�KARAFFE 
CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180180 (neu / new) 
301.843.11 (alt / old) 
1 ltr / 33.8 oz  
280 mm / 11 in 
843/1000 GK Lyn Platin 
64,00 € per st./pc

�KARAFFE  
CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180420 (neu / new) 
792.731.10 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
250 mm / 9.8 in 
731/750 GK Elior Gold 
55,90 € per st./pc

�KARAFFE  
CARAFE 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180421 (neu / new) 
792.731.11 (alt / old) 
0,75 ltr / 25.4 oz 
250 mm / 9.8 in 
731/750 GK Elior Platin 
55,90 € per st./pc

Neu
new

KARAFFE 
CARAFE 

in Geschenkröhre / in gift tube  

NO DROP EFFEKT 

180476 (neu / new) 
775.767.10 (alt / old) 

1 ltr / 33.8 oz 
328 mm / 12.9 in 

767/1000 GR Goldleaf Gold 
61,90 € per st./pc

�KRUG 
JUG 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180475 (neu / new) 
775.603.15 (alt / old) 
1,5 ltr / 50.7 oz 
270 mm / 10.6 in 
603/1500 GK Goldleaf Gold 
71,90 € per st./pc

KRÜGE JUGS

PlatinPlatin

Platin

Neu
new

Platin

Gold
24kt

Gold
24kt

Neu
new

Gold
24kt

�KRUG 
JUG 

im Geschenkkarton / in gift box 

NO DROP EFFEKT 

180162 (neu / new) 
301.706.16 (alt / old) 
1 ltr / 33.8 oz 
298 mm / 11.7 in  
706/1500 Celebration Platin 
35,00 € per st./pc

Neu
new

Platin
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LOUNGE CARAFE

�FLYER

�NUSSSPENDER 
NUTDISPENSER 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180183 (neu / new) 
471.958.02 (alt / old) 
190 mm / 7.5 in 
958 GR 
17,00 € per st./pc

SERVIEREN SIE STILVOLL 
& HYGIENISCH
Serve stylishly and hygienically

Hygienisch Servieren
Der handgefertigte Snack-Spender

Die Lounge-Karaffe der Glashütte Eisch ist eine stilvolle und hygieni-

sche Alternative zur Schale, in die jeder Gast mit den Fingern greift.

TRATTORIA 
LOUNGE CARAFE

Serve hygienically
The handmade snack dispenser

The lounge carafe by Eisch Germany is a stylish and hygienic alterna-

tive to bowls or plates encouraging every guest to use their fingers.

KARAFFEN & KRÜGE CARAFES & JUGS
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GEM

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180119 (neu / new) 
300.310.03 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Blau 
5,90 € per st./pc

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180118 (neu / new) 
300.310.02 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Platin 
16,70 € per st./pc

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180117 (neu / new) 
300.310.01 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Gold 
16,70 € per st./pc

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180120 (neu / new) 
300.310.04 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Aqua 
5,90 € per st./pc

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180121 (neu / new) 
300.310.05 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Grün 
5,90 € per st./pc

�DESSERTSCHALE 
DESSERT BOWL 
180122 (neu / new) 
300.310.06 (alt / old) 
62 mm / 2.4 in 
Ø 92 mm / 3.6 in 
310/92 Amber 
5,90 € per st./pc

GEM
Leuchtende Farben, Gold & Platin
In Handarbeit aufgebracht

Die vielseitigen Schälchen GEM zaubern den perfekten Rahmen für 

kleine Desserts, Dips oder Snacks. 

Brillantes Kristallglas transportiert das Leuchten harmonischer Far-

ben von der Unterseite der Schalen – je nach Blickwinkel – bis zum 

feingeschliffenen Rand. Mit diesem spannenden optischen Effekt set-

zen Sie farbige Akzente auf Ihrem Tisch.

Einen festlichen und edlen Touch verleihen die Schälchen in den Va-

rianten GEM gold und GEM platin. 24-karätiges Gold und Platin wer-

den in sorgfältiger Handarbeit von den auf Edelmetalle spezialisierten 

Malerinnen der Glashütte Eisch aufgebracht.

Farbig: spülmaschinengeeignet

Gold & Platin: Handwäsche

Glowing colours, gold & platinum
Applied by hand

The versatile GEM bowls conjure up the perfect setting for small des-

serts, dips or snacks. 

Brilliant crystal glass transports the glow of harmonious colours from 

the underside of the bowls – depending on the viewing angle – to the 

finely polished rim. This exciting visual effect creates colourful accents 

on your table.

The bowls in the GEM gold and GEM platinum versions add a festive 

and elegant touch. 24-carat gold and platinum are carefully applied 

by hand by the painters at Glashütte Eisch, who specialise in precious 

metals.

Coloured: dishwasher proof

Gold & Platinum: hand wash

SCHALEN BOWLS

�DESSERT / COCKTAIL  
SCHALE / BOWL 
180327 (neu / new) 
774.551.80 (alt / old) 
250 ml / 8.5 oz 
170 mm / 6.7 in 
551/8 Cosmo Pure White 
23,90 € per st./pc

�DESSERT / COCKTAIL  
SCHALE / BOWL 
180255 (neu / new) 
705.551.80 (alt / old) 
250 ml / 8.5 oz 
170 mm / 6.7 in 
551/8 Cosmo Gold / Schwarz 
23,90 € per st./pc
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DESSERT

DESSERT
Besondere Dessertschalen
Für Nachtisch mit Wow-Effekt

Stilvolle Schalen mit Fuß verleihen jedem Tablesetting das gewisse 

Extra. Glänzendes Edelmetall wird in den Veredelungswerkstätten 

der Glashütte Eisch sorgfältig aufgebracht und schafft den perfekten 

Rahmen für Desserts, Cremes, Obstsalat, Gebäck oder Snacks. Gold 

/ Platin: Handwäsche.

 Tipp:

Verschenken Sie in den eleganten Schalen Selbstgemachtes aus Ihrer 

Küche.

Special dessert bowls
for desserts with a wow-effect

Stylish footed bowls give every table setting that certain something 

extra. Shiny precious metal is carefully applied in the finishing work-

shops of Glashütte Eisch and creates the perfect setting for desserts, 

creams, fruit salad, pastries or snacks. Gold / Platinum: hand wash.

 Tipp:

Give home-made treats from your kitchen as a gift in these elegant 

bowls.

SCHALEN BOWLS

�DESSERTSCHALE AUF FUSS 
FOOTED DESSERT BOWL 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180139 (neu / new) 
300.531.12 (alt / old) 
100 mm / 3.9 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
531/100 GR Platin 
15,90 € per st./pc

�DESSERTSCHALE AUF FUSS 
FOOTED DESSERT BOWL 

in Geschenkröhre / in gift tube  

180138 (neu / new) 
300.531.11 (alt / old) 
100 mm / 3.9 in 
Ø 115 mm / 4.5 in 
531/100 GR Gold 
15,90 € per st./pc

�GESCHENKRÖHRE 
GIFT TUBE

�SCHALE AUF FUSS 
FOOTED BOWL 

im Geschenkkarton / in gift box 

180143 (neu / new) 
300.531.21 (alt / old) 
185 mm / 7.2 in 
Ø 220 mm / 8.7 in 
531/185 GK Gold 
53,90 € per st./pc

�SCHALE AUF FUSS 
FOOTED BOWL 

im Geschenkkarton / in gift box 

180144 (neu / new) 
300.531.22 (alt / old) 
185 mm / 7.2 in 
Ø 220 mm / 8.7 in 
531/185 GK Platin 
53,90 € per st./pc

�SCHALE AUF FUSS 
FOOTED BOWL 

im Geschenkkarton / in gift box 

180146 (neu / new) 
300.531.24 (alt / old) 
185 mm / 7.2 in 
Ø 220 mm / 8.7 in 
531/185 GK Schwarz 
39,90 € per st./pc

Platin

Platin

Gold
24kt

Gold
24kt
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SCHALEN BOWLS

�2 SCHALEN 
2 BOWLS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180314 (neu / new) 
773.567.14 (alt / old) 
80 mm / 3.1 in 
Ø 140 mm / 5.5 in  
567/140 Kaya Kupfer 
25,00 € per st./pc

�2 SCHALEN 
2 BOWLS 

im Geschenkkarton / in gift box 

180315 (neu / new) 
773.567.17 (alt / old) 
60 mm / 2.4 in 
Ø170 mm / 6.7 in 
567/170 Kaya Kupfer 
27,00 € per set

�2 TELLER 
2 PLATES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180316 (neu / new) 
773.567.21 (alt / old) 
20 mm / 0.8 in 
Ø 210 mm / 8.3 in  
567/210 Kaya Kupfer 
27,00 € per set

�SCHALE  
BOWL 
180317 (neu / new) 
773.567.24 (alt / old) 
130 mm / 5.1 in 
Ø 240 mm / 9.4 in 
567/240 Kaya Kupfer 
25,00 € per st./pc

�SCHALE 
BOWL 
180257 (neu / new) 
705.567.14 (alt / old) 
80 mm / 3.1 in  
Ø 140 mm / 5.5 in  
567/140 Cosmo Gold / Schwarz 
24,90 € per st./pc

�SCHALE 
BOWL  
180258 (neu / new) 
705.567.24 (alt / old) 
130 mm / 5.1 in  
Ø 240 mm / 9.4 in 
567/240 Cosmo Gold / Schwarz 
52,00 € per st./pc

SCHALEN 
BOWLS
Eyecatcher schaffen
für Salate, Desserts, Beilagen oder Müsli

Salate, Desserts, Saucen oder Dips – die Schalen aus brillantem 

Kristallglas laden zum liebevollen Arrangieren auf dem gedeckten 

Tisch ein. Die hochwertige, stabile Qualität und verschiedene 

Veredelungen machen die Schalen zu perfekten Begleitern für alle 

Gelegenheiten. Die Schalen sind spülmaschinengeeignet (außer PURO 

und COSMO GOLD).

Create eye-catchers
for salads, desserts, side dishes or cereals

Salads, desserts, sauces or dips – the bowls made of high-quality 

crystal invite you to imaginatively arrange them on the set table. The 

heavy, insensitive quality and various finishes make the bowls perfect 

companions for all occasions.

The bowls are dishwasher safe (except PURO and COSMO GOLD).

Gold
24kt

Gold
24kt

SCHALEN & TELLER BOWLS & PLATES
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CALI & SERVIERPLATTEN CALI & SERVING PLATES

�SCHALE 
BOWL 

im Geschenkkarton „Cuvée“ / in gift box “Cuvée“ 

180287 (neu / new) 
760.304.33 (alt / old) 
80 mm / 3.2 in 
Ø 325 mm / 12.8 in 
304/320 GK Gold 
67,90 € per st./pc

CALI
Blickfang
Mit Echtgold handveredelt

Die mundgeblasene Schale CALI besticht durch klares Design. 

Brillantes Kristallglas wird in handwerklich präzise gedrechselte 

Formen aus Buchenholz eingeblasen. Jede Schale lässt durch 

Tradition, Handwerk und Gefühl für Form emotionales Design 

spüren. 24-karätiges Gold wir in Handarbeit aufgetragen und manuell 

versiegelt, um den Glanz des Edelmetalls dauerhaft zu erhalten.

Mit ihrem Durchmesser von 325 mm beeindruckt die Schale CALI 

sowohl als Obstschale als auch als Solist. Handwäsche.

Eye-catcher
Hand-finished with real gold

The mouth-blown bowl CALI impresses with its clear design. Brilliant 

crystal is blown into precisely handcrafted moulds made of beech 

wood. Each bowl lets you feel an emotional design due to tradition, 

craftsmanship and sense for shape. 24-carat gold is applied and 

sealed by hand in order to preserve the shine of the precious metal.

With its diameter of 12.8 in, the CALI bowl impresses both as a fruit 

bowl and as a soloist. Hand wash.

�PLATTE 
PLATE 
180267 (neu / new) 
743.308.48 (alt / old) 
480 x 265 mm / 18.9 x 10.4 in 
308/480 Goldrush Gold 
103,00 € per st./pc

�PLATTE 
PLATE 
180271 (neu / new) 
745.308.48 (alt / old) 
480 x 265 mm / 18.9 x 10.4 in 
308/480 Goldrush Platin 
103,00 € per st./pc

SERVIERPLATTEN 
SERVING PLATES
Feine Backwaren oder auch Pikantes
mit Gold und Platin veredeln

Fine baked goods or savoury treats
refined with gold and platinum

SCHALEN & TELLER BOWLS & PLATES

PlatinGold
24kt

Gold
24kt
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TELLER PLATES

�2 TELLER 
2 PLATES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180304 (neu / new) 
773.515.03 (alt / old) 
Ø 230 mm / 9.1 in 
515/205 GK Kaya Kupfer 
25,00 € per set

�PLATZTELLER 
UNDERPLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180302 (neu / new) 
773.515.01 (alt / old) 
Ø 340 mm / 13.4 in 
515/340 GK Kaya Kupfer 
15,90 € per st./pc

�TELLER  
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180306 (neu / new) 
773.515.05 (alt / old) 
Ø 280 mm / 11.0 in 
515/280 GK Kaya Kupfer 
14,90 € per st./pc

�PLATZTELLER 
UNDERPLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180303 (neu / new) 
773.515.02 (alt / old) 
Ø 340 mm / 13.4 in 
515/340 GK Kaya Schwarz 
15,00 € per st./pc

�2 TELLER 
2 PLATES 

im Geschenkkarton / in gift box 

180305 (neu / new) 
773.515.04 (alt / old) 
Ø 230 mm / 9.1 in 
515/205 GK Kaya Schwarz 
21,00 € per set

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180307 (neu / new) 
773.515.06 (alt / old) 
Ø 280 mm / 11.0 in 
515/280 GK Kaya Schwarz 
13,50 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180346 (neu / new) 
784.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Haptics 
31,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180262 (neu / new) 
737.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Puro 
37,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180331 (neu / new) 
775.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Goldleaf Gold 
45,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180334 (neu / new) 
776.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Goldleaf Platin 
45,90 € per st./pc

TELLER 
PLATES
Hochwertiges Kristallglas
Für inspirierende Tischwelten

Setzen Sie elegante Akzente auf Ihrem Tisch! Arrangieren Sie auf 

außergewöhnlichen Tellern stilvoll Desserts, Salate oder andere 

feine Speisen oder verwenden Sie sie als Platzteller. Die Teller aus 

hochwertigem Kristallglas werden in den Eisch Veredelungswerkstätten 

aufwendig in reiner Handarbeit veredelt und mit Echtgold, -platin, 

-silber und Kupfer beschichtet. Die Edelmetallauflagen werden 

manuell versiegelt, um den Glanz dauerhaft zu erhalten. Gold / Silber 

/ Platin: Handwäsche.

High-quality crystal
For inspiring table worlds

Set elegant accents on your table! Arrange desserts, salads or other 

fine dishes in style on exceptional plates or use them as an underplate.

The plates from high-quality crystal are refined by hand with genuine 

gold, platinum, silver and copper in the Eisch refinement workshops. 

The precious metal layer is sealed by hand to preserve the shine. 

Gold, silver, platinum: hand wash.

Silber
Silver

Gold
24kt Platin

�Goldleaf

�Kaya

TELLER PLATES
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TELLER PLATES

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180381 (neu / new) 
790.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Liv Platin / Grün 
27,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180382 (neu / new) 
790.516.33 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Liv Platin / Amber 
27,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180402 (neu / new) 
792.516.32 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Elior Gold 
63,90 € per st./pc

�TELLER 
PLATE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180403 (neu / new) 
792.516.33 (alt / old) 
Ø 320 mm / 12.6 in 
516/320 GK Elior Platin 
63,90 € per st./pc

Gold
24kt

Platin

Platin

Platin

TELLER PLATES

Neu
new

Neu
new

Neu
new

Neu
new
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DOSEN CANDY BOXES

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

180131 (neu / new) 
300.371.17 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK 
37,00 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / in gift box 

180130 (neu / new) 
300.369.14 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 140 mm / 5.5 in 
369/165 GK 
33,00 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / in gift box 

180329 (neu / new) 
775.369.14 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 140 mm / 5.5 in 
369/165 GK Goldleaf Gold 
77,90 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / in gift box 

180332 (neu / new) 
776.369.14 (alt / old) 
165 mm / 6.5 in 
Ø 140 mm / 5.5 in 
369/165 GK Goldleaf Platin 
77,90 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / in gift box 

180261 (neu / new) 
737.371.17 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK Puro 
47,90 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / in gift box 

180268 (neu / new) 
743.371.17 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK Goldrush Gold 
55,90 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

180191 (neu / new) 
499.371.17 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK Stargate 
75,00 € per st./pc

DOSEN 
CANDY BOXES
Mit handgefertigten Meisterstücken
Köstlichkeiten in Szene setzen

Sowohl als Behältnis für Süßigkeiten, für Tee oder auch als Deko-Ob-

jekt gefüllt mit getrockneten Blüten sind die handgefertigten Meister-

stücke aus brillantem Kristallglas ein echter Blickfang. Die Dosen wer-

den aufwendig in Handarbeit mit Echtgold, -platin und Silber veredelt. 

Die Auflage ist manuell versiegelt, um den Glanz dauerhaft aufrecht zu 

erhalten. Gold / Platin / Silber: Handwäsche.

Handmade masterpieces
for showcasing delicacies

Both for storing sweets, for tea or as a decorative object filled with 

dried flowers, the handmade masterpieces made of brilliant crystal 

are a real eye-catcher. The boxes are elaborately finished by hand with 

genuine gold, silver and platinum. To maintain the shine, the coating is 

sealed by hand. Gold / platinum / silver: handwash.

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

180399 (neu / new) 
792.371.18 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK Elior Platin 
66,00 € per st./pc

�DOSE 
CANDY BOX 

im Geschenkkarton / 
in gift box 

180398 (neu / new) 
792.371.17 (alt / old) 
171 mm / 6.7 in 
Ø 171 mm / 6.7 in 
371/171 GK Elior Gold 
66,00 € per st./pc

DOSEN CANDY BOXES

Neu
new

Neu
new

Platin

Platin

Gold
24kt

Gold
24kt

Gold
24kt

Gold
24kt

Silber
Silver
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Statement-Vasen
für anspruchsvolle Ästheten

Die mundgeblasenen Vasen LIV sind die perfekte Symbiose aus 

zeitgenössischem Design und zeitloser Eleganz. Echtes Platin, in 

Handarbeit aufgetragen, macht die Design-Objekte zu exklusiven 

Statement-Pieces für alle, die das Besondere lieben und schätzen. 

Ergänzt werden die Centerpieces mit den passenden Tellern, um 

einer Tafel einen hocheleganten und harmonischen Look zu verleihen. 

Handwäsche

Statement vases
for discerning aesthetes

The mouth-blown LIV vases are the perfect symbiosis of contem-

porary design and timeless elegance. Genuine platinum, applied by 

hand, turns the design objects into exclusive statement pieces for all 

those who love and appreciate something special. The centrepieces 

are complemented with matching plates to give a table a highly 

elegant and harmonious look. Hand wash 

LIV
LIV

�VASE 
180385 (neu / new) 
790.698.30 (alt / old) 
300 mm / 11.8 in 
Ø 290 mm / 11.4 in 
698/300 Liv Grün 
115,00 € per st./pc

�VASE 
180383 (neu / new) 
790.698.17 (alt / old) 
175 mm / 6.9 in 
Ø 345 mm / 13.6 in 
698/175 Liv Grün 
115,00 € per st./pc

�VASE 
180386 (neu / new) 
790.698.31 (alt / old) 
300 mm / 11.8 in 
Ø 290 mm / 11.4 in 
698/300 Liv Amber 
115,00 € per st./pc

�VASE 
180384 (neu / new) 
790.698.18 (alt / old) 
175 mm / 6.9 in 
Ø 345 mm / 13.6 in 
698/175 Liv Amber 
115,00 € per st./pc

VASEN VASES

Neu
new

Platin
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HAPTICS

�VASE 
180347 (neu / new) 
784.698.17 (alt / old) 
175 mm / 6.9 in 
Ø 345 mm / 13.6 in 
698/175 Haptics 
79,60 € per st./pc

�VASE 
180348 (neu / new) 
784.698.30 (alt / old) 
300 mm / 11.8 in 
Ø 290 mm / 11.4 in 
698/300 Haptics 
79,60 € per st./pc

Center pieces
mit seidenmattem Gold & glänzendem Platin

In der Serie HAPTICS wird eine fühlbare Oberflächenstruktur 

seidenmatt-golden veredelt und mit glänzendem Platin kombiniert. 

Die mundgeblasene Kollektion HAPTICS setzt Akzente und 

interagiert dabei reizvoll mit unterschiedlichen Umgebungen – im 

opulent-üppigen genauso wie im klar-reduzierten Ambiente.

Handwäsche.

HAPTICS
Center pieces
with satin gold and shiny platinum

In the HAPTICS series, a tactile surface structure is refined in satin 

gold and combined with shiny platinum. The mouth-blown HAPTICS 

collection sets accents and interacts charmingly with different 

environments - in opulent surroundings as well as in clear, reduced 

ambience.

Handwash.

�WINDLICHT / VASE 
STORMLIGHT / VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180344 (neu / new) 
784.259.24 (alt / old) 
238 mm / 9.4 in 
Ø 102 mm / 4.0 in 
259/240 Haptics 
53,90 € per st./pc

�VASE 

in Geschenkröhre / in gift tube 

180345 (neu / new) 
784.442.32 (alt / old) 
320 mm / 12.6 in 
442/320 Haptics 
39,90 € per st./pc

VASEN VASES
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STARGATE

�VASE 

im Geschenkkarton „Festivity“ / in gift box „Festivity“ 

180192 (neu / new) 
499.439.11 (alt / old) 
223 mm / 8.8 in 
439/223 GK Gold 
71,00 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton „Festivity“ / in gift box „Festivity“ 

180193 (neu / new) 
499.439.12 (alt / old) 
297 mm / 11.7 in 
439/297 GK Gold 
95,00 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton „Festivity“ / in gift box „Festivity“ 

180194 (neu / new) 
499.439.13 (alt / old) 
223 mm / 8.8 in 
439/223 GK Platin 
71,00 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton „Festivity“ / in gift box „Festivity“ 

180195 (neu / new) 
499.439.14 (alt / old) 
297 mm / 11.7 in 
439/297 GK Platin 
95,00 € per st./pc

Ein Netz aus Gold und Platin
Für eine kunstvolle Atmosphäre

Die Vasen STARGATE schaffen eine kunstvolle Atmosphäre. Die ova-

len, mundgeblasenen Vasen aus hochwertigem Kristallglas werden 

von einem Netz aus glänzenden Glasauflagen umgeben. Die Glasauf-

lagen werden in zähflüssiger Form bereits auf das glühende Glas auf-

gebracht. Nach dem Erkalten und Schleifen der Vasen werden sie in 

Handarbeit mit 24- karätigem Gold und Platin veredelt, das bei 560°C 

in die Glasoberfläche eingebrannt wird. Eine manuelle Versiegelung 

erhält den Glanz des Edelmetalls dauerhaft. Mit Sicherheit ein High-

light in jedem Raum! Handwäsche.

STARGATE

A net of gold and platinum
For an artistic atmosphere

The STARGATE vases create an artistic atmosphere. The oval, 

mouth-blown vases made of high-quality crystal are surrounded by 

a mesh of shiny glass ribbons. The glass ribbons are already applied 

to the glowing glass in a viscous form. The vases are finished by hand 

with 24-carat gold and platinum, which is fired into the glass surface 

at 560 °C. A manual sealing keeps the shine of the precious metal 

permanently. Definitely a highlight in every room! Handwash.

VASEN VASES
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DOT, ELIOR, NET, GOLDLEAF

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180337 (neu / new) 
777.489.18 (alt / old) 
180 mm / 7.1m in 
Ø 185 / 7.3 in 
489/180 GK Dot 
39,90 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180338 (neu / new) 
777.489.25 (alt / old) 
250 mm / 7.8 in 
Ø 125 / 4.9 in 
489/250 GK Dot 
39,90 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180330 (neu / new) 
775.481.17 (alt / old) 
170 mm / 6.7 in 
481/170 GK Goldleaf Gold  
55,90 € per st./pc

�VASE 

in Geschenkröhre / in gift tube 

180474 (neu / new) 
775.481.13 (alt / old) 
130 mm / 5.1 in 
481/130 GR Goldleaf Gold  
43,90 € per st./pc

VASE 

in Geschenkröhre / in gift tube 

180477 (neu / new) 
776.481.13 (alt / old) 

130 mm / 5.1 in 
481/130 GR Goldleaf Platin 

43,90 € per st./pc

VASEN 
VASES

Kristallglas mit Holzmaserung
in Gold und Platin

Goldleaf fasziniert durch die Einzigartigkeit eines jeden Stücks und 

die von Hand aufgebrachten, individuellen Oberflächenstrukturen, die 

wie mit Blattgold / -platin überzogene Holzmaserungen anmuten.

Handwäsche.

Crystal glass with wood grain
in gold and platinum

Goldleaf fascinates with the uniqueness of 

each piece and the hand- ap- plied, individual 

surface structures that look like wood grain covered with gold 

/ platinum leaf.

Handwash.

VASEN VASES

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180333 (neu / new) 
776.481.17 (alt / old) 
170 mm / 6.7 in 
481/170 GK Goldleaf Platin 
55,90 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180400 (neu / new) 
792.489.25 (alt / old) 
250 mm / 7.8 in 
Ø 125 / 4.9 in 
489/250 GK Elior Gold 
53,90 € per st./pc

�VASE 

im Geschenkkarton / in gift box 

180401 (neu / new) 
792.489.26 (alt / old) 
250 mm / 7.8 in 
Ø 125 / 4.9 in 
489/250 GK Elior Platin 
53,90 € per st./pc

Platin Gold
24kt

Gold
24kt

Gold
24kt
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WINDLICHTER STORMLIGHTS

�WINDLICHT 
STORMLIGHT 

im Geschenkkarton / in gift box 
180344 (neu / new) 
784.259.24 (alt / old) 
238 mm / 9.4 in 
Ø 102 mm / 4.0 in 
259/240 GK Haptics 
53,90 € per st./pc

�WINDLICHT 
STORMLIGHT 

im Geschenkkarton / in gift box 

180260 (neu / new) 
737.259.24 (alt / old) 
238 mm / 9.4 in 
Ø 102 mm / 4.0 in 
259/240 GK Puro 
57,90 € per st./pc

�TEELICHT 
TEALIGHT 
180432 (neu / new) 
856.110.20 (alt / old) 
260 ml / 8.8 oz 
90 mm / 3.5 in 
110 Vincennes 
7,90 € per st./pc

Kerzenlicht
für ein romantisches Ambiente

Die mundgeblasenen Windlichter aus hochwertigem Kristallglas 

verleihen jedem Raum mit Kerzenlicht ein romantisches Ambiente.

Candlelight
for a romantic ambience

The mouth-blown stormlights made of high-quality, crystal give every 

room a romantic ambience with candlelight.

WINDLICHTER 
STORMLIGHTS

Platin Silber
Silver
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